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KUMITAT PERMANENTI DWAR IL-KONTIJIET PUBBLIĊI






Laqgħa Nru 19
Il-Ħamis, 6 ta’ Mejju 1999







Il-Kumitat iltaqa' fil-Parlament, il-Belt Valletta, fid-9.36 a.m.






Talba

MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 18 li saret fil-5 ta' Mejju, ġew konfermati.

DISKUSSJONI DWAR IL-KONVENJU TAL-BEJGĦ TA' L-ISHMA LI L-GVERN GĦANDU FIL-MID MED BANK LILL-HSBC – KONTINWAZZJONI

THE CHAIRMAN (Onor. Charles Mangion): Inkomplu nikkonsidraw il-konvenju ta' bejgħ bejn il-Gvern ta' Malta u l-HSBC dwar is-sehem tal-Gvern fil-Mid-Med Bank.     Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT (Kap ta' l-Oppożizzjoni):  Sur President, naħseb li qabel nibdew tajjeb li formalment nitlob li jissejjaħ biex jgħaddi informazzjoni lil dan il-kumitat l-Avukat tar-Repubblika fis-sens illi qed jitqajmu u se jibqgħu jitqajmu milli rajt u milli qed nara aktar punti ta' kjarifika li huma ta' natura legali. Naħseb li huwa importanti li jkollna magħna lill-Avukat tar-Repubblika li huwa kostituzzjonalment uffiċjal tal-Gvern inkarigat li jagħti clearance fuq il-punti legali li tqajmu fil-ħdim ta' kuntratt bħal dan.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Austin Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT (Ministru tal-Ġustizzja u Gvern Lokali):  Ir-relazzjoni bejn l-Avukat tar-Repubblika u l-Ministru f'dan il-każ hija koperta bil-professional secrecy. Hemm lawyer-client relationship u bil-liġi l-Avukat tar-Repubblika huwa tenut li ma jiżvelax dak li għadda bejnu u bejn il-klijent tiegħu.  Għalhekk ma naraw ebda skop għalfejn għandu jittella' hawnhekk.

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT: L-informazzjoni li jkollna bżonn ċertament m'għandhiex x'taqsam mal-client-professional relationship li qed isemmi l-Onor. Gatt imma tirrelata ma' punti ta' informazzjoni li jingħataw, fuq punti legali li jirriżultaw minn dan il-kuntratt. Mhux informazzjoni dwar kif wasal dan il-kuntratt, imma punti ta' informazzjoni dwar it-tifsila ta' dan il-kuntratt u ma naħsibx illi fl-iżvilupp ta' dawn id-diskussjonijiet għandhom ikunu l-avukat ministri tan-naħa tal-Gvern li jagħtuna dawn il-kjarifiki u din l-informazzjoni.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Austin Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  Billi l-Ministru stess spjega li l-kuntratt huwa frott ta' ħafna tibdil illi sar mill-Avukat Ġenerali stess, l-Avukat Ġenerali ma jistax jitkellem dwar il-kuntratt għajr fil-kuntest tal-pariri li huwa ta għal dan it-tibdil u allura jibqa' dejjem li hemm il-lawyer-client relationship li huwa tenut bil-liġi li ma jiżvelax.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Alfred Sant.

ONOR. ALFRED SANT:  Fuq punt mill-ġdid ta' kjarifika.  M'aħniex qegħdin nitkellmu dwar il-client-professional relationship. L-Avukat tar-Repubblika huwa uffiċjali taħt il-Kostituzzjoni, huwa l-uffiċjal legali tal-Gvern, għandu vesti legali kostituzzjonali, huwa l-bniedem li jagħti t-tifsila tal-kuntratti li jkun qed jagħmel il-Gvern. Mhux spjega ta' kif wasal għalihom, mhux spjega ta' x'pariri ta lill-Ministru, għax ovvjament ħadd m'hu se jitolbu dawn l-affarijiet, pero' ċertament fuq punti ta' informazzjoni, fuq punti ta' fatt, x'inhuma l-obbligi reali li joħorġu minn dan il-kuntratt m'huwiex kompitu tal-ministri avukati jew ministri rappreżentati tal-Gvern hawnhekk fuq dan il-kumitat li jagħtuhom imma ċertament huwa kompitu tal-uffiċjali kostituzzjonali li huwa responsabbli għal dak li jkun qed jagħmel il-Gvern mil-lat legali.

ONOR. AUSTIN GATT: Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni huwa skorrett.  L-Avukat Ġenerali m'għandu l-ebda dmir kostituzzjonali li jinterpreta l-kuntratti li jidħol fihom għall-Gvern. L-obbligi kostituzzjonali li għandu l-Attorney General huma speċifiċi u m'għandu x'jaqsam xejn fil-kamp ċivili. L-obbligu kostituzzjonali li qed isemmi l-Kap ta' l-Oppożizzjoni assolutament ma jeżistix.

ONOR. ALFRED SANT: Hija l-prassi ta' kull gvern li fuq il-bażi tal-kariga kostituzzjonali li għandu l-Avukat tar-Repubblika matul is-snin, il-pariri li jagħti hu, l-informazzjoni li jagħti hu, tkun informazzjoni li l-Gvern stands by it bħala interpretazzjoni tat-test. Nerġa' ninsisti li l-kjarifika li qed nitolbu hija fuq punti ta' informazzjoni legali li joħorġu mill-interpretazzjoni ta' dan it-text. Il-bieraħ meta wieħed joqgħod jirrifletti fuq x'intqal, kien hemm anke żvilupp fil-mod kif ġew interpretati legalment ċerti klawsoli li għandna quddiemna.  

L-informazzjoni li għandi jiena hija li ċerta terminoloġija li qed tintuża hija aljena anke għall-mod kif il-kuntratti f'pajjiżna jinkitbu u bħala punt ta' informazzjoni, ċertament l-Avukat tar-Repubblika jkun jista' jgħidilna x'inhija t-tifsira tal-klawsoli li għandna quddiemna b'mod li huwa definittiv u li ċertament huwa marbut anke mal-funzjoni tiegħu.

ONOR. AUSTIN GATT:  Għar-raġunijiet kollha li semmejt qabel u anke għar-raġuni li l-istess Avukat Ġenerali, kif għidna, huwa obbligat li josserva l-obbligi kollha taħt il-Professional Secrecy Act kif ukoll taħt il-Kodiċi ta' Etika li jirregola l-avukati magħmul mill-Kummissjoni ta' l-Amministrazzjoni tal-Ġustizzja, din in-naħa ma taqbilx li għandu jiġi quddiem dan il-kumitat.

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT: Nerġa' ngħid li s-sottomissjonijiet li qed jagħmel l-Onor. Gatt huma kompletament irrelevanti għall-point at issue.  Il-point at issue hija li hemm frażijoloġija u terminoloġija u punti legali li joħorġu minn dan il-kuntratt illi dwarhom biex inkunu ċari, dwar x'inhi t-tifsira ta' din it-terminoloġija, hemm bżonn li jitkellem mhux membru tal-Gvern li hu wkoll avukat - anke l-bieraħ rajna kemm bdew jagħmlu shifting ta’ ċerti kjarifiki, ċerti interpretazzjonijiet - imma b'mod definittiv, indipendentement mir-relazzjoni client-professional li għandu jew suppost ikollu, għalkemm hemm ċertu limitazzjoni fuqha, il-Ministru ma' l-Avukat tar-Repubblika, imma bħala uffiċjal tal-Gvern inkarigat bi tmexxija legali ta' dak kollu li jagħmel il-Gvern, l-Avukat tar-Repubblika huwa l-persuna li tista' tagħtina dik il-kjarifika definittiva.

THE CHAIRMAN:  Mela għandna talba formali min-naħa tal-Kap ta' l-Oppożizzjoni biex quddiem dan il-kumitat jinġieb l-Avukat Ġenerali biex jikkjarifika xi punti legali li jirriżultaw minn dan il-konvenju li għandna quddiemna.  Peress li hemm nuqqas ta' qbil, se npoġġi din it-talba għall-vot.  Dawk favur li jiġi mgħajjat l-Avukat Ġenerali?  (Onor. Membri:  Aye) Dawk kontra?  (Onor. Membri:  No)  Negatived.


Il-Kumitat ivvota hekk:
FAVUR:

L-Onor.	
Cilia Joe  
Mangion Charles
Sant Alfred

KONTRA:

L-Onor.
Dalli John 
Gatt Austin 
Hyzler George 
Pullicino George

It-talba ma ġietx milqugħa

THE CHAIRMAN: Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT: Sur President, min-naħa ta' l-Oppożizzjoni nixtieq li dan il-kumitat isejjaħ ukoll ir-rappreżentanti tat-trade unions biex jagħtu xiehda u tagħrif rigward l-impatt fuq il-fisk tal-Gvern u fir-rigward tal-public policy tal-klawsoli li se nkunu qed niddiskutu aktar 'il quddiem u diġa' bdejna niddiskutu.  

THE CHAIRMAN:  Aktar kummenti?  L-Onor. Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT:  L-impatt fiskali u l-public policy jitkellem fuqha l-Gvern u ma jitkellmux fuqha t-trade unions li jista' jkollhom opinjonijiet dwarha pero' ċertament ma jistax ikollhom il-fatti.  Għal din ir-raġuni aħna ma naqblux.

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT: L-informazzjoni li wieħed jitlob mingħand it-trade unions ċertament mhijiexx fuq huma x'jidderieġu fuq il-fisk tal-Gvern imma l-ftehim li sar, nieħdu l-informazzjonijiet mingħandhom dwar l-impatt, x'inhuma r-ramifikazzjonijiet, x'inhuma l-konsegwenzi tal-ftehim li sar, imbagħad minn hemmhekk ovvjament il-Gvern jagħti l-kjarifiki dwar l-impatt kif jarah hu fuq il-fisk u fuq il-public policy.     

Ċertament li nkunu qegħdin nistaqsu hemmhekk huma fatti determinanti li mbagħad ikollhom, evidentement fl-implimentazzjoni tagħhom, l-impatt fuq il-fisk u impatt fuq il-public policy.  

THE CHAIRMAN: Hemm talba formali mil-Kap ta' l-Oppożizzjoni biex ir-rappreżentanti tat-trade unions jiġu mgħajta fuq dan il-Kumitat biex jiġi evalwat l-impatt fuq il-fisku u fuq il-public policy dwar il-ftehim li ntlaħaq magħhom. Se jkolli nqiegħed dan għall-vot.  Dawk favur?  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra? (Onor. Membri:  No)  Negatived.

Il-Kumitat ivvota hekk:

FAVUR:

L-Onor.	
Cilia Joe  
Mangion Charles
Sant Alfred

KONTRA:

L-Onor.
Dalli John 
Gatt Austin 
Hyzler George 
Pullicino George

It-talba ma ġietx milqugħa. 

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:   Min-naħa ta' l-Oppożizzjoni qed nitolbu li jittella' mill-ġdid - fil-fatt mhux mill-ġdid għax ma telax fuq punt ieħor  imma issa fuq punt li se nkunu qegħdin niddiskutu llum - is-Sur Joe Portelli, Permanant Secretary fil-Ministeru tal-Finanzi, biex jagħtina informazzjoni dwar punti li għandhom x'jaqsmu mal-finanzi pubbliċi li joħorġu minn dan il-ftehim u klawsoli ta' dan il-ftehim.  

ONOR. AUSTIN GATT:   Mr Chairman, naħseb li trid tagħti ruling fuq din jekk tistax titpoġġa talba li diġa' ġiet miċħuda hawnhekk.  

THE CHAIRMAN:   Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  Sur President, tista' tiġi mqiegħda talba ġdida jekk hija għall-finijiet differenti mill-ewwel talba. Safejn naf jien konna ġejna mitluba fl-ewwel laqgħa ta' dan il-Kumitat li kull meta nistaqsu biex jitla' xi ħadd biex jagħti xhieda hawnhekk, ukoll nagħtu l-iskop li għalih qed jissejjaħ f'dan il-qasam.  Ċertament dan huwa skop differenti minn dak l-iskop li semma l-bieraħ u għalhekk hija talba ġdida.  
ONOR. AUSTIN GATT:  Jekk  wieħed jirreferi għall-Minuti jsib li t-talba tal-Kap ta' l-Oppożizzjoni biex jitla' s-Sur Joe Portelli jixhed diġa' ġiet miċħuda.  Ladarba jittieħed vot minn dan il-kumitat, dak il-vot ma jistax jerġa' jiġi mqiegħed fl-istess sessjoni ta' dan il-kumitat. Safejn naf jien, hekk huma l-iStanding Orders u ma tistax toqgħod tilgħab bir-raġunijiet għaliex kif u come.   

Mr Chairman, jekk inti se tagħti ruling mod ieħor ma rridx noqgħod naħli l-ħin noqogħdu niddiskutu dawn l-affarijiet. Jekk jidhirlek li għandna nieħdu vot ieħor, nieħdu vot ieħor.  

THE CHAIRMAN:   Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  Kienet in-naħa tal-Gvern stess li nsistiet li meta nitolbu li jkun hemm xi ħadd jitla' jixhed, ngħidu r-raġuni biex id-deċiżjoni tittieħed fuq ir-raġuni li tkun qed tiġi avvanzata. Jekk ir-raġuni tkun oħra allura ċertament trid terġa' titressaq darb'oħra u jerġa' jittieħed vot fuqha.  

ONOR. AUSTIN GATT:   Nitlob ruling.

THE CHAIRMAN: It-talba li kienet saret oriġinarjament kienet marbuta ma' paragrafu (e) tal-preambolu. Hemmhekk kien ġie diskuss li l-paragrafu (e) kienet dikjarazzjoni ta' l-HSBC u mhux min-naħa tal-Gvern, allura kien hemm l-oġġezzjoni għal dan.  Illum it-talba hija motivata bi skopijiet oħrajn u naħseb li hija talba formali ġdida.  Għaldaqstant se nerġa' npoġġiha għall-vot. Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye)  Dawk kontra?  (Onor. Membri: No)  Negatived.  

It-talba ma ġietx milqugħa.

Il-Kumitat ivvota hekk:

FAVUR:
L-Onor.	
Cilia Joe  
Mangion Charles
Sant Alfred

KONTRA:
L-Onor.
Dalli John 
Gatt Austin 
Hyzler George 
Pullicino George

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  In-naħa ta' l-Oppożizzjoni qed titlob li jittella' biex jagħti informazzjoni u kjarifiki s-Sur Joe Tabone, membru tan-negotiating team. Dan fir-rigward ta' dokumenti li tpoġġew il-bieraħ min-naħa tar-rapport ta' l-istock broker kif ukoll relazzjoni ta' dak ir-rapport ma' klawsoli li se nkunu qed niddiskutu  dalgħodu.  
 
THE CHAIRMAN:  L-Onor. Austin Gatt. 

ONOR. AUSTIN GATT:  Ma naħsibx li għandi għalfejn intawwal. Għamilniha ċara mill-bidu nett li r-relazzjoni bejn il-membri tan-negotiating team u l-Ministru Dalli hija koperta bil-professional secrecy. Apparti hekk, dawn il-membri ma kienu f'ebda pożizzjoni deċiżjonali, kienu qed jagħtu biss pariri.  

Aħna kontra  li min jagħti pariri lil xi ministru jiġi f'pożizzjoni fejn dan il-kumitat jipprova jagħmel second guessing dwar dawk il-pariri jew l-azzjonijiet illi ħa.  Din in-naħa se topponi mhux biss għas-Sur Joe Tabone imma għal kull membru ieħor li kien parti min-negotiating team.  M'għandix x'inżid iktar, la fuq is-Sur Joe Tabone u lanqas fuq oħrajn li huma membri tan-negotiating team.

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  M'hemmx għalfejn ngħidu li l-motivazzjoni li qed tingħata  min-naħa l-oħra biex ma jaqblux ma' din it-talba hija motivazzjoni li l-ebda pajjiż demokratiku ma jagħmilha meta jkun hemm kumitati bħal dawn.  M'hemm l-ebda sitwazzjoni fejn gvern jinvesti ruħu de facto f'sitwazzjoni ta' executive privilege fuq kull min ikun ipparteċipa fi proċess li bih gvern jasal għal deċiżjoni.  Dan il-ftehim ma jsir  fl-ebda pajjiż demokratiku. 

Sur President, b'din id-dutrina l-ġdida li qed nisimgħu llum, kulħadd huwa kopert mill-professional secrecy, kull min jipparteċipa fi proċess ta' deċizjonijiet amministrattivi huwa tenut li ma jagħtix evidenza quddiem kumitat tal-parlament.  L-uniku persuna li għandu jagħti dik l-evidenza huwa l-ministru. Din hija dutrina assurda.  U anke jekk wieħed jirrestrinġi ruħu għall-punt – u dan hu t-tieni punt tiegħi - illi qed nitkellmu fir-rigward ta' konsulenza kunfidenzjali  mogħtija, l-ittra li ġiet  imqiegħda fuq il-mejda  l-bieraħ jirriżulta li dan mhuwiex il-każ. Qed ngħid dan għax jirriżulta li b'mod eżekuttiv, mhux ta' konsulenza, is-Sur Tabone flimkien mas-Sur Portelli ltaqgħu ma' l-istockbroker konċernat u tawh struzzjonijiet dwar dak li għandu jagħmel. Jiġifieri fuq iż-żewġ punti, n-naħa ta' l-Oppożizzjoni qed tinsisti fuq it-talba tagħha.  

THE CHAIRMAN:  Peress illi ma jidhirx li hemm iktar kummenti u peress illi jidher illi m'hemmx qbil fuq dan, se nerġa' inpoġġi għall-vot it-talba li s-Sur Joe Tabone jitla' quddiem dan il-kumitat. Dawk favur?  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra?  (Onor. Membri:  No) Negatived.   

Il-Kumitat ivvota hekk:

FAVUR:

L-Onor.	
Cilia Joe  
Mangion Charles
Sant Alfred

KONTRA:

L-Onor.
Dalli John 
Gatt Austin 
Hyzler George 
Pullicino George

It-talba ma ġietx milqugħa.

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  Sur President, għan-naħa ta' l-Oppożizzjoni nixtieq nagħmel talba biex dan il-kumitat jibgħat għas-Sur Marin Hili, membru tan-negotiating team, biex jagħtina kjarifika u nformazzjoni fuq il-klawsoli li se jiġu aktar 'il quddiem fir-rigward ta' share transfer li għandna quddiemna  bejn l-HSBC u l-Gvern.  Il-motivazzjoni mill-ġdid hija li s-Sur Marin Hili kien membru tan-negotiating team li ħadem f'din il-ħaġa. 

Din in-naħa tirrespinġi d-dutrina li hemm xi executive privilege impliċitu f'dawn l-affarijiet illi din id-darba huma maħduma taħt l-Official Secrecy Act. Is-Sur Marin Hili, flimkien mal-membri l-oħra tan-negotiating team, kellhom rwol deċiżiv u eżekuttiv f'dak li ġara. Ma jistax ikun li kull ħaġa li tiġri huwa l-ministru waħdu li jirrispondi għaliha. F'demokrazija parlamentari mkien ma tittieħed din il-pożizzjoni. Ċertament huwa mixtieq u huwa fl-interess pubbliku li s-Sur Marin Hili jagħti informazzjoni mitluba minnu.  

THE CHAIRMAN:  Issa npoġġi formalment għall-vot it-talba biex is-Sur Marin Hili jiġi mtella' quddiem dan il-kumitat biex jagħti informazzjoni. Dawk favur?  (Onor. Membri:  Aye)  Dawk kontra?  (Onor. Membri:  No)  Negatived. 

Il-Kumitat ivvota hekk

FAVUR:

L-Onor.	
Cilia Joe  
Mangion Charles
Sant Alfred

KONTRA:

L-Onor.
Dalli John 
Gatt Austin 
Hyzler George 
Pullicino George

It-talba ma ġietx milqugħa.

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  Sur President, min-naħa ta' l-Oppożizzjoni nixtieq nagħmel talba biex jissejjaħ ħalli jagħti x-xhieda u informazzjoni quddiem dan il-kumitat rappreżentant ta' l-HSBC f'Malta, is-Sur Tony Mahoney.   

Evidentement hemm punti ta' informazzjoni li jridu joħorġu fuq il-mod kif ħarġu dawn l-affarijiet, fuq il-mod kif żvolġew dawn l-affarijiet u ċertament jekk l-HSBC se jkun bank hawn Malta huwa fl-interess ta' kulħadd li din l-informazzjoni tingħata mill-HSBC.

THE CHAIRMAN: L-Onor. Austin Gatt.

ONOR. AUSTIN GATT: Il-kompitu ta' dan il-kumitat huwa li jiskrutinja l-aġir tal-Gvern u mhux jiskrutinja l-aġir tal-persuni privati.  Allaħares dan il-kumitat jibda jgħaddilu minn moħħu li għax ma jogħġbux xi ħaġa jew għax jidhirlu li għandu jinvestiga xi ħaġa, irridu issa nibdew nibagħtu għall-kapijiet tal-Lombard Bank, għax-shareholders tal-Bank of Valletta jew għax-shareholders ta' xi mkien ieħor.  Jekk il-Kap ta' l-Oppożizzjoni jaħseb li jrid iħaddem dan il-kumitat b'dan il-metodu naħseb li aħjar imur f'xi pajjiż ex-komunista li kien imdorri b'dawk it-tip ta' affarijiet milli jiġi hawnhekk.  Aħna nopponu.

ONOR. ALFRED SANT:  Naħseb l-Onor. Gatt għadu qed jgħix fis-snin ħamsin fejn jara r-reds under the bed kullimkien. Effettivament m'hu minnu xejn li f'pajjiżi kommunisti jsiru dawn l-affarijiet. Dawn isiru fl-aktar pajjiżi demokratiċi Ewropej u oħrajn, fejn rappreżentanti ta' kumpanniji li  jkunu se jagħmlu xi negozju kbir bħal dan  mal-gvern ikunu miftuħa u lesti biex jagħtu ix-xiehda tagħhom fuq informazzjoni relevanti għax-xogħol tagħna.  Ix-xogħol tagħna mhuwiex li niskutinaw f'isem ix-shareholders tal-HSBC, l-operat ta' l-HSBC hawn Malta imma x-xogħol tagħna huwa li nagħmlu skrutinju dwar fatti li huma fatti relatati anke ma' l-aġir ta' l-HSBC u ċertament huwa parti mill-mod kif nagħmlu skrutinju dwar l-informazzjoni li għandna quddiemna jew li jista' jkollna quddiemna, li nitolbu li n-naħa tal-HSBC wkoll tagħtina  l-fatti relevanti għal dan ix-xogħol.

ONOR. AUSTIN GATT:  Jien m'għandi l-ebda diffikulta' li nifhem xi jrid il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.  Fl-aħħar mill-aħħar, il-Kap ta' l-Oppożizzjoni qiegħed jagħmel show hawnhekk biex ikollu l-opportunitajiet fuq il-media u possibilment jipprova jħarbat dan id-deal  li sar għax politikament ma jaqbillux.  B'dawn il-motivazzjonijiet ma jidhrilniex li għandna  naħlu l-ħin tal-Public Accounts Committee biex noqogħdu nisimgħu dawn l-affarijiet.

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  L-allegazzjonijiet arroganti u assurdi ta' l-Onor. Gatt jixhdu mill-bidunett il-mod anti-demokratiku li bih iħares lejn dan il-proċess. Dan huwa proċess miftuħ u jiena nerġa' ninsisti li f'kull pajjiż demokratiku talba simili għal dik li qed tagħmel l-Oppożizzjoni tiġi tabled f'public accounts committee  u kumitati oħra parlamentari u anzi fejn minnufih in-naħa tal-gvern b'sens ta' trasparenza taqbel li għandhom isiru dawn it-tip ta' mistoqsijiet.

ONOR. AUSTIN GATT:  Ma naħsibx li dan il-Gvern jista' jiġi akkużat li ma josservax il-proċeduri demokratiċi meta ilna hawnhekk erbat ijiem, għadna biss f'section 3 tal-kuntratt, meta l-Kap ta' l-Oppożizzjoni, dak iż-żmien Prim Ministru, lanqas biss ried jiġi hawnhekk fuq il-kuntratt tal-Kottonera.  Jiġifieri naħseb li l-inqas wieħed li jista' jikkritika dwar min josserva l-proċeduri kostituzzjonali u demokratiċi huwa l-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR ALFRED SANT:  Bil-maqlub ta' dak li qiegħed jgħid l-Onor. Gatt, hawnhekk ilna tlett ijiem insibu stonewalling il-ħin kollu min-naħa tal-gvern u tlaqna minn stat ta' fatt fejn informazzjoni kważi ma kellna xejn.  Waqt li għal kuntratt li qiegħed isemmi l-Onor. Gatt, jiġifieri l-kuntratt tal-Kottonera, fuq temp ta' sena u nofs, xahar wara l-ieħor kienet toħroġ l-informazzjoni kollha bi ħtieġa available mhux biss għal ċirku ristrett imma għall-poplu kollu.

THE CHAIRMAN: Se npoġġi għall-vot it-talba magħmula mill-Kap ta' l-Oppożizzjoni.  Dawk favur?  (Onor. Membri: Aye) Dawk kontra?  (Onor. Membri: No) Negatived.
 
Il-Kumitat ivvota hekk:

FAVUR:
L-Onor.	
Cilia Joe  
Mangion Charles
Sant Alfred

KONTRA:
L-Onor.
Dalli John 
Gatt Austin 
Hyzler George 
Pullicino George

It-talba ma ġietx milqugħa

THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni. 

ONOR. ALFRED SANT:  F'isem l-Oppożizzjoni nixtieq li dan il-kumitat jitlob li jkollu quddiemu biex jagħtu xhieda liċ-Chairman tal-Mid-Med Bank u d-diretturi tal-Mid-Med Bank speċjalment id-diretturi li qegħdin jirrapreżentaw l-azzjonisti privati u d-direttur li qed jirrappreżenta lill-ħaddiema.  Evidentement dan biex imbagħad inkunu nistgħu l-informazzjoni li għandna quddiemana fir-rigward ta' l-impatt fuq il-Mid-Med Bank li jirriżulta minn dan ix-share  transfer, inkunu  nistgħu nikkjarifikaw  aktar.

ONOR. AUSTIN GATT:  Kif diġa' xehed il-Ministru, kemm iċ-chairman u kemm id-diretturi l-oħra tal-Mid-Med Bank ma kellhomx x'jaqsmu ma' din id-deal. Aħna hawnhekk qegħdin biex nagħmlu skrutinju tal-fatti,  kif mingħalija qbilna, ma aħniex hawnhekk biex xi ħadd jiġi jagħtina opinjoni ta' l-impatt u allura anke mill-bażi tal-motivazzjoni stess  tal-Kap ta' l-Oppożizzjoni ma nistgħux naqblu għaliex hawnhekk qbilna li naraw biss u neżaminaw biss il-fatti li saru u min hu konoxxenti tal-fatti.  

ONOR. ALFRED SANT:  Bil-maqlub ta' dak li għadu kemm qal l-Onor. Gatt,  il-fatti li ġew quddiemna anzi jindikaw li kien hemm aġir min-naħa tal-Mid-Med Bank u taċ-chairman tal-Mid-Med Bank f'dak li għandu x'jaqsam ma' ċerti studji li saru.  Apparti minn hekk,  jirriżulta wkoll li dak li għandu x'jaqsam ma' l-azzjonisti kien hemm ċerti fatti li jridu jiġu kjarifikati. Hemm ukoll min-naħa tal-worker director il-punt tal-pożizzjoni tal-worker director fil-qasam tal-bank fir-rigward u fil-qafas ta' dak li għandna quddiemna bħala kuntratt.  Jiġifieri kull punt li rrifera għalih l-Onor. Gatt huwa żbaljat u hemm rilevanza diretta u sħiħa fit-talba li qed nagħmlu aħna max-xogħol ta' dan il-kumitat.  

THE CHAIRMAN:  Hemm talba formali biex jiġu mgħajta quddiem dan il-kumitat iċ-chairman tal-Mid-Med Bank, id-direttur li jirrappreżenta l-minority shareholders u d-direttur-ħaddiem. Dawk favur?  (Onor.  Membri: Aye)  Dawk kontra?  (Onor.  Membri: No)  Negatived.  

 Il-Kumitat ivvota hekk:

FAVUR:
L-Onor.	
Cilia Joe  
Mangion Charles
Sant Alfred

KONTRA:
L-Onor.
Dalli John 
Gatt Austin 
Hyzler George 
Pullicino George

It-talba ma ġietx milqugħa
THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni. 
 
ONOR. ALFRED SANT:  Mr Chairman, f'isem in-naħa ta' l-Oppożizzjoni qed nitlob li jissejjah ukoll biex jagħti l-informazzjoni tiegħu relevanti ma' dan il-kuntratt għal raġunijiet evidenti, ċ-chairman tal-Malta Stock Exchange.  

THE CHAIRMAN:  Hemm qbil li ċ-chairman tal-Malta Stock Exchange jiġi mgħajjat quddiem dan il-Kumitat u allura jkun mgħarraf biex ikun jista' jattendi għal-laqgħa li  jmiss?  

ONOR. AUSTIN GATT:  Aħna naqblu sakemm qed nippresumi li t-talba tkun biex hu jixhed fil-funzjoni tiegħu ta' regolatur u d-domandi jkollhom x'jaqsmu mar-regolamentazzjoni.  

ONOR. JOHN DALLI (Ministru tal-Finanzi):  Kif kont mitlub il-bieraħ, qed inpoġġi fuq il-Mejda  tal-Kumitat:

Ftehim bejn il-Gvern ta' Malta u l-Midland Bank plc

ONOR. AUSTIN GATT: Mr Chairman, anke jien xtaqt nagħmel talba.  Billi għaddejna bosta ħin hawnhekk u qed nitkellmu fuq il-valuations u l-metodu tal-valuations kif saru u kif ma sarux u nafu wkoll li l-Ministru poġġa fuq il-Mejda tal-Kumitat d-detailed workings ta' kif il-gvern ħadem il-valuations u nafu wkoll li pubblikament il-Kap ta' l-Oppożizzjoni diversi drabi sostna li kellu valuations differenti u wasal għal numri differenti totalment, din in-naħa qed titlob formalment li l-Kap l-Oppożizzjoni ipoġġi fuq il-Mejda tal-Kumitat id-detailed workings tal-valuations li rrifera għalihom.

THE CHAIRMAN:  It-talba ta' l-Onor. Gatt ġiet innotata. Hemm talba formali biex jitqiegħed fuq il-Mejda tal-Kumitat l-valuations min-naħa tal-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  Sur President, it-talba hija out of order. Il-kumitat qed jiltaqa' biex jiddiskuti informazzjoni li għandha x'taqsam mal-kuntratt li għamel il-Gvern, xejn aktar u xejn anqas.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Bl-istess argument li l-Kumitat qed jiltaqa' biex jiddiskuti kuntratt li qed jagħmel il-Gvern, ma nistax nifhem it-talbiet kollha li għamel għal nies li m'għandhom x'jaqsmu xejn mal-Gvern u li għadna kemm ċħadnihom kollha  x'għandhom x'jaqsmu f'dan il-każ. Pero' mhuwiex dan l-argument.  L-argument huwa l-valuations. Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni diversi drabi kkontesta l-valuations, qal pubblikament li għandu valuations differenti, il-kredibilita' fl-opinjoni tagħna biex anke nivvalutaw aħna l-veraċita' o meno ta' l-istatements li għamel il-Kap ta' l-Oppożizzjoni huwa li jrid ikollna l-opportunita' bħala kumitat biex naraw dawn il-valuations b'mod dettaljat bl-istess mod kif għamel il-Ministru u allura qegħdin nitolbu formalment li dawn jitpoġġew fuq il-Mejda.

ONOR. ALFRED SANT:  Sur President, mill-ġdid nagħmilha ċara li din it-talba hija out of order aktar u aktar m'għandha x'taqsam xejn mal-motivazzjoni li għaliha staqsejna lil dawk in-nies kollha biex jitilgħu u n-naħa tal-Gvern oġġezzjonat, għax dak li tlabna vis-ȃ-vis dawk li kellhom jitilgħu biex jixhdu huwa speċifikatament fuq il-kuntratt li kkonkluda l-Gvern ma' l-HSBC u informazzjoni relatata ma' dak il-kuntratt u l-ebda side issue oħra.  

THE CHAIRMAN:  Apparentement qed nifhem li hemm talba għal ruling imma nagħti ruling illejla jew fil-laqgħa li jmiss biex nara ftit it-talba min-naħa u l-kontro-proposta min-naħa l-oħra.

Mela nipproċedu u nibqgħu għaddejjin bl-assessment u l-evalwazzjoni tal-kuntratt li għandna quddiemna. Konna wasalna fit-tielet parti "Conditions, Precedent and Completion" għax tad-devaluation konna għalaqna fuqha l-bieraħ. Hawn kummenti?   Il-bieraħ konna waqafna f'paġna 7. Ma jidhirx li kien baqa' aktar kummenti imma I stand to be corrected.  L-Onor. Cilia.

ONOR. JOE CILIA:  Sempliċement għaliex fi klawsola 3(a) hemm referenza għal dak li hemm imniżżel fi klawsola 3(d). Jiġifieri qed nifhimha li se nittrattaw clause 3(d) separatament u l-kondizzjonijiet li hemm imsemmijin għaliha hemmhekk.  

ONOR. JOHN DALLI:  Mr Chairman, aħna qed nittrattaw is-sezzjonijiet flimkien  b'mod flessibbli u mhux waħda wara l-oħra. 

THE CHAIRMAN:  Aħna qegħdin nittrattaw section section u għal dak li huwa relatat ma' dik is-sezzjoni nippruvaw nittrattawh u jiġi eżawrit. Ovvjament ġieli jkun hemm referenzi għal schedule u naħseb li hija konswetudni li x-schedule jkun hemm referenza għalih ukoll u jkun trattat ukoll.   

ONOR. JOE CILIA: Le, sempliċement għax il-bieraħ konna mexjin klawsola klawsola. Jiġifieri biex mhux jekk tinqabeż xi klawsola ma nkunux nistgħu nerġgħu mmorru għaliha.

THE CHAIRMAN:  Bħala section as a whole issa, tibda mill-aħħar klawsola ta' dik is-sezzjoni.  L-Onor. Joe Cilia.

ONOR. JOE CILIA:  Mela jien se nirreferi għal section 3(c)  dwar "Contract Price'' li qiegħda taħt il-"Conditions, Precedent and Completion".  Fil-fatt jidher li l-ftehim li hawn provdut f'dan il-konvenju huwa li 50% jitħallsu malli jiġi ffirmat il-kuntratt u 50% jitħallsu fi żmien sitt xhur.  

Nista' nistaqsi lill-Ministru x'kienet ir-raġuni li dawn ikunu diġa' għamlu d-diligence exercise, jafu x'se jixtru, il-gvern suppost jaf x'se jbiegħ, x'inhi r-raġuni illi mhux se jitħallas il-prezz kollu f'daqqa ma' l-iffirmar tal-kuntratt?  Ovvjament jifhem illi sitt xhur imgħaxijiet fuq 50% ta' dan id-deal jitilgħu għal ammonti sostanzjali u qed nitkellmu fuq purchaser li ċertament f'dawk illi huma fondi mhuwiex xi ħadd mhux solventi.  

ONOR. JOHN DALLI: Din hija parti min-negozjati li jsiru. Taqbel prezz u taqbel terms of payments u fin-negozjati għall-prezz, wieħed ikollu wkoll il-fattur tat-terms of payment.  Dan huwa l-kompromess li sibna bejnietna, jiġifieri daqshekk nista' ngħid.  

ONOR. JOE CILIA:  Din il-klawsola ħarġu biha l-purchasers?  

ONOR. JOHN DALLI:  Din il-klawsola kienet diskussa waqt l-agreements u ħarġu biha huma pero' hija sitwazzjoni illi meta qed niddiskutu l-prezz u qed niddiskutu t-totalita', il-pakkett ta' l-agreement, kienet parti mill-fatturi ta' l-agreement kollu.  It's part of negotiations dawn jiġifieri.  

ONOR. JOE CILIA: Min-naħa tal-Ministru kien qed jipprova jew b'xi mod għamel attentat biex din il-klawsola tidħol "payment on contract" għax ovvjament qegħdin nitkellmu issa anke fuq il-kwestjoni tad-deficit pubbliku meta qegħdin nitkellmu fuq nofs Lm83 miljun u imgħaxijiet fuq sitt xhur qed nitkellmu fuq ammonti sostanzjali.  
THE CHAIRMAN:  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT: Sur President, effettivament dan huwa ħlas bin-nifs.  Issa f'kull kuntratt ta' ħlas bin-nifs, kif nafuha aħna, ikollok għallinqas l-imgħax.  La inti qed tħallas nofs bin-nofs, allura lanqas l-imgħax ma ridna nġibu?  Għax dan ifisser in terms tan-net present value tal-payment, li mhux Lm83 miljun se jitħallas imma se jitħallas Lm83 miljun less in-net present value li jiġi bl-imgħax jew whatever it is li qed jintilef fuq sitt xhur. U x'kienet ir-raġuni li ħaġa bħal din li tidħol f'kull kuntratt ma ddaħħlitx?  

ONOR. JOHN DALLI:  Jiena nerġa' nirrepeti li dan huwa parti mill-pakkett sħiħ. Naturalment wieħed imbagħad jagħmel il-kalkoli netti tiegħu, pero' parti mill-kuntratt sħiħ kien it-terms of payment u t-terms of payment agreed għall-prezz totali li ġie agreed huma dawn.  

ONOR. ALFRED SANT:  Huwiex minnu li teknikament allura l-agreement li sar, in-net present value terms jekk se nitkellmu b'dan il-mod, ifisser li mhux Lm83 miljun se jħallas l-HSBC imma se jħallas anqas minn Lm83 miljun?  

ONOR. JOHN DALLI:  In-net present value terms naturalment jiddependi meta jsir it-transfer tax-shares. 
  
ONOR. ALFRED SANT:  Il-kuntratt kif fhimnih s'issa kien li at the moment meta jsir it-transfer tax-shares Lm83 miljun imma bil-fatt li m'hemmx imgħaxijiet marbuta miegħu, at the moment meta jsir it-transfer of shares mhux Lm83 miljun se jkunu worth, imma  se jkunu worth inqas.

ONOR. JOHN DALLI:  Il-prezz huwa ta' Lm83 miljun u qegħdin naqblu l-mod kif dawn it-Lm83 miljun se jitħallsu. Qegħdin ngħidu mingħajr interess. Din m'hijiex xi ħaġa out of this world.  Li qegħdin ngħidu hija li sar qbil fuq prezz u sar qbil kif dak il-prezz jitħallas. Qed ngħidu li se jitħallas b'dawn it-termini u t-tieni pagament li wkoll barra s-sitt xhur huwa limitat għat-23 ta' Diċembru, huwa mingħajr interessi.

ONOR. ALFRED SANT:  Kieku at the point of signing tal-contract, il-Gvern jirċievi Lm83 miljun, at that point in time, iva, the transfer of shares allura is worth Lm83 miljun. Imma malli t-termini tal-pagamenti huma meħlusa mill-imgħax kif qed jirriżulta minn hawn, se jiġri illi at the point of transfer il-Gvern se jieħu Lm41.5 miljun  - Lm83 million division by two - u sitt xhur wara se jirċievi Lm41.5 miljun. Mela fuq dawk is-sitt xhur il-Gvern, conceivably se jkun qiegħed jitlef l-imgħaxijiet li jista' jġib kieku kellu jinvesti dawk il-Lm41.5 miljun. Għalhekk f'dawn it-tip ta' ħlasijiet bin-nifs ikun hemm il-punt ta' l-imgħax, għax l-imgħax ifisser li għallinqas the opportunity foregone m'hijiex qed tintilef għax se teħodha lura permezz ta l-imgħax. U Lm41.5 million at the date of signing u Lm41.5 million six months from the date of signing, flimkien ma jiġux Lm83 million at the point of signing.  

Punt ieħor,  Sur President. Fi kwalunkwe kuntratt s-soltu jkun hemm klawsola li fiha wieħed ikun salvagwardjat minn ċirkostanzi mhux preveduti li jistgħu jinqalgħu mill-kuntratt innifsu. Jiġifieri jista' jkun hemm okkorrenzi bejn the point of first payment and the point of second payment li jġiegħlu li s-second payment ma jsirx jew jisfrattaw is-second payment.  X'jiġri u x'jipprevedi dan il-kuntratt f'każ bħal dan?

ONOR. JOHN DALLI:  M'hemm xejn li jista' jisfratta s-second payment.  Ladarba l-kuntratt isir, hemm obbligu totali li s-second payment isir.  

ONOR. ALFRED SANT: Jiġifieri lanqas kien hemm il-ħsieb li jkun hemm klawsola li jekk tiġri xi supervening circumstance, il-Gvern ikun covered għaliha? Qed nifhem tajjeb?

ONOR. JOHN DALLI:  Jekk tagħmel dik it-tip ta' klawsola tkun qed tiftaħ lilek innifsek li jista' jinqalgħu dawn it-tip ta' ċirkostanzi.  Dawn it-tip ta' ċirkostanzi m'humiex allowed.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Pero' l-argument huwa bil-kontra.  L-obbligu huwa totalment fuq l-HSBC.  Jekk inti se ddaħħal kondizzjoni biex tgħid li t-tieni pagament ma jistax isir taħt dawn iċ-ċirkostanzi, qed tiftaħ ruħek għall-possibilità li jsiru dawk iċ-ċirkostanzi. Se mai kien fl-interess ta' l-HSBC li jdaħħlu klawsola bħal dik mhux fl-interess tal-Gvern.  

ONOR. ALFRED SANT:  Issa dak punt ieħor. Fil-fatt hemm punt ieħor. Fl-ebda mod, jekk qed nifhem tajjeb, m'hawn xi forma ta' penali f'dawn l-affarijiet hux hekk? 

ONOR. JOE CILIA: Ejja ngħidu per eżempju jkun tard fil-ħlasijiet,.
ONOR. ALFRED SANT: Hemm xi provision jew xi penali fuq ħaġa bħal din?  Jekk m’hemmx, għaliex ma hemmx?  

ONOR. JOHN DALLI:  Dan huwa obbligu kontrattwali li qed nidħlu fih u l-penalitajiet naturalment imbagħad wieħed jipproċedi għalihom  fil-liġi normali.  Din hija l-liġi ta' Malta, dan huwa kuntratt covered bil-liġi ta' Malta, jekk wieħed ma jħallasx imbagħad iħallas bl-interessi u b'kollox skond il-liġi ta' Malta.  

THE CHAIRMAN:  Imma naqblu wkoll li jekk inti ma jkollokx stipulat fil-kuntratt l-imgħax meta on due date,  jekk xi ħadd ikun moruż, l-ewwelnett trid tinterpellah uffiċjalment naħseb li jikkonferma... (Interruzzjonijiet)  Iva, imma tajjeb illi nikkonsidraw ukoll li min-naħa tagħhom l-HSBC daħħlu indemnification clauses jekk ikun hemm xi default min-naħa tal-Gvern u allura hawnhekk min-naħa tal-Gvern issa għandna nipproteġu l-interessi tal-Gvern. Ma jidhirx li hawn espressament an indemnification clause minħabba anke delay.  Issa tgħiduli li din toħroġ mil-liġi, imma min-naħa tagħhom ma toħroġx mil-liġi wkoll? Allura jekk qiegħda min-naħa ta' l-HSBC għalfejn ma nagħmluhiex ukoll minn hawn?  Din hi l-mistoqsija li qed issir.

ONOR. AUSTIN GATT: Min-naħa tal-indemnity clauses ta' l-HSBC l-ebda waħda ma toħroġ mil-liġi tagħna assolutament għax huma kwestjonijiet li jikkonċernaw il-workings interni tal-bank. Jekk fit-23 ta' Diċembru t-tieni pagament jew l-ewwel pagament ma jsirx, bil-liġi l-Gvern jista' l-għada stess jagħmel ittra uffiċjali biex jibdew għaddejjin l-imgħaxijiet, jagħmel sekwestru u jagħmel mandat fejn jaqbad il-proprjeta' kollha tal-Mid-Med Bank u ta' l-HSBC.  Anke hawn Malta l-Mid-Med Bank għandu biżżejjed proprjeta' u assets biex ikopri dan id-deal jiġifieri m'hemm l-ebda diffikulta'.

THE CHAIRMAN:  Aktar kummenti?  L-Onor. Alfred Sant.

ONOR. ALFRED SANT:  Minn section 6 qed jirriżulta illi mhux biss qed inbigħulhom il-Mid-Med Bank imma bil-prezz tal-Mid-Mid Bank se nkunu qed inbigħulhom ukoll, on top of that, il-Lohombus Bank.  Qed isir share transfer bejn il-Lohombus Bank u l-Mid-Med Bank li qed isir proportionate net f'asset value ''as shown in the management accounts of the Lohombus Bank''.  X'inhi l-idea warajha din?  
ONOR. JOHN DALLI:  Il-Lohombus Bank huwa diġa' 75% owned mill-Mid-Med Bank. Kulma hemm 25% shareholding tal-Housing Authority u li se jsir huwa li dawn it-25% shareholding tal-Housing Authority jgħaddu wkoll lill-Mid-Med Bank u b'hekk naqtgħu wkoll il-link li hemm bejn il-Housing Authority u l-Lohombus, għaliex il-Lohombus Bank kellu monopolju fl-iskemi li kellha l-Mid-Med Bank, liema monopolju ma ridniex li jiġi mittieħed over mill-HSBC. Hekk inkunu nistgħu niftħu l-iskemi tal-Housing Authority għall-banek kollha f'Malta.  

ONOR. ALFRED SANT: Bir-rispett kollu, qed nifhem tajjeb li proportionate net asset value jiġifieri l-book value tal-Lohombus...?  

ONOR. JOHN DALLI:  Il-pricing se jkun fuq il-book value għaliex dawn issa se jieħdu l-oneru wkoll li jridu jiffinanzjaw il-Lohombus kollu huma. Dan huwa oneru li llum il-Mid-Med Bank m'għandux. 

ONOR. ALFRED SANT:  Jaqbel il-Ministru li l-Lohombus għandu ċertu goodwill li jissorpassa kwalunkwe similar institutions li jistgħu jwaqqfu l-banek l-oħra?

ONOR. JOHN DALLI: Il-Lohombus, kif qed ngħid, diġa' huwa majority shareholding ta' 75% tal-Mid Med.  Il-goodwill minnu parti hija ġejja mill-monopolju li għandu, li se jitneħħielu. Il-Lohombus Bank se jitneħħielu l-monopolju li għandu. Naturalment fil-futur se titneħħielu s-soft financing - għax li hemm ma tistax tneħħiħ pero' fil-futur se jitneħħielu s-soft financing - li għandu anke permezz ta' miżuri li jieħu l-Gvern u dawn se jidħlu responsabbli għall-financing sħiħ tiegħu, jiġifieri trid tieħu dawn l-affarijiet into consideration. 

Ma tistax tieħu into consideration il-Lohombus li se jibqa' jopera kif qed jopera llum.  Il-Lohombus se jitneħħielu l-monopolju u se jitneħħielu wkoll is-soft financing li għandu llum. Trid teħodhom into consideration kollha,  għalhekk qegħdin ngħidu net book value.

ONOR. ALFRED SANT:  Xorta waħda għandu portafoll ta' accounts quite extensive, għandu tradizzjoni antikissima, għandu isem diġa' stabbilit u dan kollu jfisser illi għandu value beyond the book value li għandu. (Interruzzjonijiet) 25% or 40% is immaterial!  Il-punt jibqa' li the book transaction, effettivament m'aħniex qed inbiegħu 100% or 67% whatever the Government share is, tal-Mid-Med lill-HSBC imma qed inbiegħulu lil-Lohombus kollu. Jiġifieri issa l-Lohombus se jispiċċa 100% tal-Mid-Med u allura with a clean transaction li se jagħmel l-HSBC billi jixtri x-shares tal-Gvern fil-Mid-Med se jkollu wkoll kontroll dirett fuq il-Lohombus.

ONOR. JOHN DALLI: Diġa' kellu kontroll dirett fuq il-Lohombus b'75%!  Il-Mid-Med Bank diġa' kellu kontroll dirett fuq il-Lohombus, kellu kontroll komplet b'75% tax-shareholding!  Jiġifieri dan m'hu qed nagħtuh xejn ġdid billi qed ngħaddulu t-25% l-oħra.  Aħna ridna nneħħu mill-HSBC l-monopolju u qed inneħħilhom is-soft financing.  

ONOR. ALFRED SANT:  Għal li ġej.

ONOR. JOHN DALLI:  Mhux għall-passat, dażgur, għal li ġej.  Pero' diġa' huwa tal-Mid-Med Bank dan il-bank. 

ONOR. ALFRED SANT:  Ħlief għal 25% minnu, hux hekk?

ONOR. JOHN DALLI:  Iva, fuq 25% minnu qed nitkellmu, imma issa tgħidlix li tajthom lil Lohombus. Il-Lohombus diġa' hu tal-Mid-Med Bank. B'75% għandhom complete controlling powers. Jiena f'dawn in-negozjati ridt li naqta' din il-link ħalli naqta' l-monopolju li għandu l-Lohombus.  

THE CHAIRMAN:  Jekk hemm is-soft financing li l-Lohombus għandu ovvjament għax jagħtihulu l-Housing, is-soft financing issa se jiġi estiż lill-banek l-oħra jew se jitneħħa?

ONOR. JOHN DALLI:  Policy li rridu nagħmlu.  Thinking on two feet jiena ngħid li għandu jitneħħa s-soft financing u dawn jibdew isiru b’financing regolari. Il-Bank of Valletta diġa' bdew jibnu their own unit biex jagħmlu dawn il-house loans. L-HSBC m'għandux ikun at a preferred competitive position milli huwa l-Bank of Valletta.  Dan li qed nagħmel hawnhekk.  Qed nipprova nagħmel level playingfield għat-tnejn fuq kif joperaw dawn il-housing units tagħhom.

THE CHAIRMAN:  Pero' taċċetta wkoll li l-Bank of Valletta kien qed jitlob li jkollu l-istess faċilita' ta' soft financing mingħand il-Housing Authority biex ikun on a level playingfield.  Issa jidher allura li se jitneħħa s-soft financing minn fuq il-loans tal-Lohombus u ovvjament se jitneħħa minn...

ONOR. JOHN DALLI:  Mr Chairman, jiena ma rridx hawnhekk at this point nagħmel pre-empting policy decisions li rridu nieħdu. Dawn huma policy decisions fit-tul, pero' li qed ngħid huwa li  l-interess huwa li jkollna level playingfield bejn il-banek.  

THE CHAIRMAN:  It-talba biex il-Lohombus Bank jinżamm saret mill-HSBC jew ġiet proposta min-naħa tal-Gvern?  Qed ngħid dan għax meta konna qegħdin nitkellmu fuq il-Maltapost u fuq il-Middle Sea Insurance inti għidt illi l-Gvern talab jew insista li jitneħħa l-Maltapost u jitneħħew ix-shares tal-Middle Sea Insurance. Allura issa dwar il-Lohombus, li speċi huwa sussidjarju tal-Mid-Med, kien l-HSBC li ried li jżomm il-Lohombus jew inkella l-Gvern għamel is-suġġeriment li jżommu?

ONOR. JOHN DALLI: L-ewwelnett il-Lohombus huwa fuq klassi differenti milli huwa l-Maltapost. Il-Lohombus huwa core-business tal-bank u allura żgur ma kontx sejjer jien u ngħidilhom li rrid naqla’ barra l-Lohombus. 

It-tieni rridu noqogħdu attenti wkoll li dawn huma negotiating positions li wieħed irid jieħu.  Xi kultant tkun f'negozjati - min jinnegozja naħseb jifhem x'qed ngħid - illi kif jgħidu, min imaqdar irid jixtri.  Il-Malti hekk jgħid meta tkun f'negozjati. Jiġifieri ħafna drabi tkun trid tasal f'pożizzjoni u tibda mill-pożizzjoni kuntrarja biex tasal f'dik il-pożizzjoni.  Dawk huma negotiation tactics illi wieħed juża.  Ma naħsibx illi huwa l-każ li noqogħdu ngħidu hawnhekk issa kif ninnegozjaw u kif ma ninnegozjawx. Illi noqogħdu ngħidu min talab xiex, u kif u għaliex u f'liema pożizzjoni bdejt u kif spiċċajt. Hawnhekk qed ngħidu kif spiċċajna. Issa kif bdejna naħseb li huwa irrelevanti.  Ma naħsibx li għandna noqogħdu nistaqsu dwar xi tlabt u kif imbagħad ipperswadejthom biex jagħmlu hekk. Dan m'għandu x'jaqsam xejn!  Dak huwa kif ninnegozjaw! U dan għal kollox hekk. Meta qed tinnegozja ħafna drabi tista' tibda b'pożizzjoni kuntrarja għal dak li tkun trid tasal fiha. Hekk isiru n-negozjati.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Joe Cilia.

ONOR. JOE CILIA:  Nirreferi għall-klawsoli 5 u 6.  Bażikament f'dawn iż-żewġ klawsoli qegħdin jittieħdu xi passi u qed ngħidu li x-shareholding tal-Mid-Med fil-Maltapost u fil-Middle Sea Insurance huwa 45% u 21% rispettivament u l-Mid-Med mhux se jibqa' jżommhom imma se jneħħihom minn fuqu.  Fl-istess ħin fi klawsola 6 qed nirriferu għal din il-kwestjoni tal-Lohombus Bank li x-shares jiġu mgħoddija lill-HSBC.  Dan iċ-ċaqlieq fuq affarijiet soċjali biex ngħid hekk - qed nitkellmu fuq is-servizz postali fil-pajjiż, insurance u anke l-kwestjoni tas-social housing - hu mistenni  li jkollu effett fuq ix-shares ta' l-istess bank li jista' jkun pożittiv u jista' jkun negattiv. Ħadtu in konsiderazzjoni l-pożizzjoni tal-minority shareholders, fil-Maltapost, fl-insurance, eċċ? B'xi mod saret xi konsultazzjoni? Kien hemm xi ħadd li jista' jitkellem għan-nom tagħhom dawn jew il-Gvern qal li hu li jinteressah minn tiegħu u allura jiġi jaqa' u jqum x'jiġri minn dawn il-minority shareholders?

ONOR. JOHN DALLI: Skużi ftit, noqogħdu attenti issa għax hawnhekk se nibdew niftħu.  L-ewwelnett konsultazzjoni ma saritx u għidt mill-bidu li konsultazzjonijiet ma sarux. It-tieni, issa noqogħdu attenti x'qed nippruvaw nagħmlu hawnhekk.  Aħna qed nagħtu fair value għal dak li qegħdin nagħmlu? M'aħniex nixtru bix-xejn għax b'saħħitna!  Qed nagħtu fair value!  

Ir-realta', kif diġa' tqajmet ħafna drabi f'dawn id-diskussjonijiet hi li l-bejjiegħ huwa l-Gvern u l-Gvern m'għandux biss ir-relazzjoni ta' owner ta' shares imma għandu wkoll relazzjoni globali u ta' strateġija għall-pajjiż. Issa jiena qed ngħid hawnhekk li ma rridx li l-HSBC jkollhom 40% tal-Maltapost. Issa hawnhekk qegħdin bħala gvern li naraw l-ionteress nazzjonali.  Tajjeb jew ħażin dan? Dik trid tistaqsi.  U nixtieq illi anke min-naħa ta' l-Oppożizzjoni jibdew jifhmu x'inhu l-interess nazzjonali. Tajjeb jew ħażin li l-HSBC ngħidulhom li ma rriduhomx li jkollhom 40% tal-Maltapost? Dak huwa l-konċett kollu!  Qed insemmu l-book value. Il-Maltapost m'hijiex xi kumpannija li għamlet xi profitti straordinarji. Kulma qed ngħidu hawnhekk hu: Dak li ħallastu tal-Maltapost se nagħtuhulkom lura! Ma nafx x'ħallsu jien, imma dak li ħallsu se nagħtuhulhom lura irrispettivament. 

Jiena nerġa' ngħid li sal-lum għadni ma nistax nifhem din tal-Maltapost u l-Mid-Med Bank x'kienet u min ħa din l-istrategic u min ħalla lil Mid-Med Bank jieħu din it-tip ta' shareholding fil-Maltapost.  Ma nafx x'kienet jien!  Jiena l-unika ħaġa li naf hi li riedu majority shareholding u s-Central Bank ma ħallihomx u għamel sew għax riedu jieħdu 60% tal-Maltapost!  U s-Central Bank oġġezzjona u għamel sew li oġġezzjona li jieħdu 60% tal-Maltapost. Imma din l-impożizzjoni li jieħdu l-Maltapost x'kienet?  Dawn riedu jwaqqfu xi bank ieħor milli forsi jespandi u jikber?  Kienet tattika to stifle growth ta' xi ħaddieħor?  X'kienet din?  Din kienet saret bl-appoġġ tal-gvern ta' dak iż-żmien, għax dawn huma l-istrategic decisions illi wieħed jista' jistaqsi dwarhom, pero' ma noqogħdux niddiskutu dawk l-affarijiet.  

Mela jiena qed ngħid li l-HSBC ma kellhomx jieħdu l-Maltapost bħala strateġija tal-Gvern. Issa vis-ȃ-vis l-private shareholders qed ngħidilhom: Isma', jiena qed nissostitwixxi asset with an asset. M'iniex nieħu u nħarbat assets.  Meta ġejt għall-Middle Sea Insurance qed ngħidu x'kien il-market value dakinhar illi ffirmajna l-ftehim. Jiġifieri mort market value, ma mortx fuq xi prezz u għidt li ridt a discounted price u affarijiet hekk biex l-effett tal-private shareholders ikun a fair deal. Jiena stajt għidt: Mela nħalli x-shareholding u nieħu l-market price ta' meta mbagħad finalment issir il-completion jew meta jsir it-transfer. Imma jiena fhimt hawnhekk kif il-prezz fl-iStock Exchange jista' jiġi manipulat u ma ridtx inħalli ċ-ċans ta' xi ħadd li jimmanipula l-prezz ta' dawn ix-shares b'mod li jkollna nħallsu ħafna aktar u nara dak ir-riskju.  Allura kulma għidna - u naħseb it's fair on both sides – hija: Dakinhar li ffirmajna l-kuntratt, x'kien ix-share price fuq is-suq ta' l-istock exchange? Kien Lm1.88 u għidna allura li l-prezz huwa ta' Lm1.88. Again, hemmhekk qed nittrasferixxu asset with an asset, m'aħniex inżarmaw assets mill-bank qabel noħorġu. 

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Joe Cilia.

ONOR. JOE CILIA:  Jiena l-mistoqsija tiegħi ma kenitx indirizzata dwar l-istrateġija li għażel il-Ministru. Dik għażla tiegħu u jerfagħha hu, pero' mhux dik li staqsejt jiena.  Jien staqsejt li dan iċ-ċaqlieq li għażel hu huwiex se jaffettwa x-shares anke tal-minority shareholders. Ħa in konsiderazzjoni dan il-fatt jew sempliċement iddeċieda hu anke għal dawn il-minority shareholders?
 
ONOR. GEORGE HYZLER (Segretarju Parlamentari): Naħseb li l-argument tal-Maltapost għandu rilevanza daqsxejn iktar wiesa'. F'dawn il-jumejn kellna anke diskussjoni fuq il-konċett ta' għażla ta' partner, partikolarment l-għażla ta' strategic partner u ħarġet differenza fondamentali bejn l-attitudni tal-Gvern u l-attitudni ta' l-Oppożizzjoni fl-għażla tal-partners.  Naħseb li we can highlight din it-tip ta' attitudni anke fl-approach li ttieħdet anke fil-kontest tal-Maltapost.  Jidher ċar, għallinqas għalija u naħseb li anke għal ħafna oħrajn, illi meta l-Gvern Laburista għażel li jidħol il-Mid-Med Bank fil-Maltapost, l-iskop ma kienx wieħed ta' strateġija għall-ġid tal-Maltapost imma kien jew purament biex il-posta tiġi bailed out jew il-Gvern jiġi bailed out għax ma kellux pjan għall-posta u żgur li ma kenitx kompatibbli mal-pjanijiet ta' żvilupp tal-posta mill-Mid-Med u allura s-suspett kien – u jiena  konvint minnu - li l-Mid-Med daħal mhux bħala investiment għax kellu x'jaqla' direttament imma biex jimblokka lil ħaddieħor milli jidħol. 

Aħna ma ninsewx illi l-posta għandha diversi branches ma' Malta kollha kif ovvjament għandhom il-banek il-kbar waqt li l-banek iż-żgħar m'għandhomx dik il-faċilita' u allura jiena għandi s-suspett, u forsi ftit iżjed minn hekk, illi l-iskop tal-Mid-Med kien li jimblokka lil ħaddieħor milli jidħol.  Issa għall-Mid-Med mhijiex neċessarjament deċiżjoni ħażina pero' għall-Gvern u għal din il-preokkupazzjoni li għandu l-Onor. Ċilia korrettement, li aħna nieħdu ħsieb il-posta, kemm hu għaqli illi nħallu l-posta indirettament kontrollata minn xi ħadd li ma tifformax parti mill-istrateġija tiegħu?  

Issa l-HSBC, tajjeb jew ħażin, m'għandhiex strateġija għall-posta.  L-HSBC m'għandhiex tradizzjoni ta' bank li jagħmel użu mill-posta.  Voldieri anke biex naqsam il-preokkupazzjoni li għandu l-Onor. Cilia, u naqbel miegħu, għandna nieħdu ħsieb il-posta, mela le, u biex nieħdu ħsieb il-posta kien importanti li l-Mid-Med jirtira mix-xena.  Għaliex il-Mid-Med sal-lum wera li ma kellux strateġija għall-posta.  Il-ħaddiema tal-posta għaddew minn biżżejjed trawmi f’dawn l-aħħar sentejn u naħseb li l-aħħar trawma li għandhom bżonn hi li jsibu ruħhom ikkontrollati minn xi bank li m'għandux strateġija għalihom. 

Allura issa qegħdin ninkwetaw li l-HSBC ħadnilhom il-posta minn taħt idejhom? Aħna m'għandniex interess li l-posta tiġi kkontrollata mill-HSBC. Ara l-Lohombus, dak huwa core-business għall-bank. Huwa business ta' finanzjament ta' akkwist ta' proprjeta' pero' l-posta huwa konċett totalment differenti.  Hawn nerġa' nenfasizza d-differenza fl-approach bejn partit u ieħor fil-gvern.  Aħna fl-għażla tal-partners irridu noqogħdu attenti għal xiex iridu jidħlu l-partners, mhux sempliċement għax joffru l-iżjed flus. Mhux għax they will bail us out għall-flus biex naqtgħu mid-deficit!  Mhux dak l-iskop ta' partner!  Aħna rridu nagħżlu partners li se jgħinuna fl-iżivilupp ta' l-azjenda li qegħdin jidħlu fiha mhux biex insoddu t-toqob lilhom biss.  

ONOR. ALFRED SANT:  L-Onor. Hyzler għoġbu jagħmel ħafna suppożizzjonjiet żbaljati dwar x'għamel u m'għamilx u għaliex għamilhom il-Gvern Labarista vis-ȃ-vis l-Maltapost u allura nfakkru li l-ewwelnett f'dak li għandu x'jaqsam ma' l-aġir tal-banek, anke bank bħall-Mid-Med li kellu shareholding qawwi tal-gvern, il-Mid-Med tħalla jopera b'mod totalment awtonomu.  (Interruzzjonijiet)  Skużi,  għadek kemm għidt illi wżajna lill-Mid-Med biex inżommu lil xi ħaddieħor milli jidħol, bir-rispett kollu! (Interruzzjonijiet)  Inti kont qed titkellem u ma waqqaftekx apposta, biex nisma' eżattament l-opinjoni tiegħek.  Nerġa' ninsisti li f'dak li għandu x'jaqsam mal-banek tħallew jimxu b'mod kompletament awtonomu u kull bank żviluppa l-istrateġija tiegħu mingħajr ebda ndħil mill-Gvern.  

Infakkar lill-Onor. Hyzler ukoll li meta daħal il-Gvern Laburista għax-xogħol sab illi 'l hekk imsejħa kumpannija tal-posta kienet fallimentari.  Kellha deficits enormi minħabba gross mismanagement u minħabba commitments li kienu terribli fil-mod kif saru.  U hemmhekk kellna l-mistoqsija x'nagħmlu bħala matter of public policy, kif lill-posta se nerġgħu npoġġuha fuq saqajha,  jekk aħniex se nerġgħu ndaħħluha bħala parti mill-istruttura tal-Gvern, bħala dipartiment, jew aħniex se nħalluha għaddejja fuq bażi awtonoma bħala korporazzjoni għaliha, bl-implikazzjonijiet kollha għall-public policy għax jekk jerġgħu jiġu ntegrati bħala dipartiment tal-Gvern, in-nies tal-posta kienu se jitilfu mill-pagi li kienu qed jaspiraw għalihom għax kienu qegħdin jaspiraw għal pagi ogħla mid-dipartimenti tal-Gvern.  Min-naħa l-oħra jekk imbagħad tkun bħala kumpannija l-Maltapost kien hemm il-punt li bħala kumpannija trid taċċetta d-dixxiplina tas-suq u jekk qed titlef, se jkollha problemi.  Hemmhekk konna ftaħna dibattitu pubbliku fuq il-biċċa xogħol.  Jiena personalment kont nippreferi u għadni nippreferi li l-posta titmexxa bħala dipartiment imma jekk se titmexxa bħala dipartiment trid imbagħad issegwi l-linji ta' salarji u ta' kondizzjonijiet tax-xogħol bħall-bqija tal-Gvern. Ma jistax ikollna dipartiment li jitmexxa b'mod differenti mill-bqija tad-dipartimenti.  Dak kien il-punt.

At that stage imbagħad żviluppat it-talba jew il-proposta tal-Mid-Med Bank, fejn il-Mid-Med Bank qal: Isma', tagħmel sens għalina li ngħaqqdu n-network tal-posta man-network tagħna biex ikollna spread aktar wiesa' u wkoll biex nidħlu f'teknoloġiji ġodda li qegħdin jiġu żviluppati fil-posta f'dak li għandu x'jaqsam ma' servizzi moderni ta' posta.  U peress li kien hemm donnu consensus jew qbil min-naħa ta' l-unions li jippreferu li ma tkunx dipartiment tal-gvern at that stage, għidna li din hija proposta illi nistudjawha. Kien hemm anke ċ-ċans għal banek oħra jekk riedu li jagħmlu proposta simili, jiġifieri ma kenitx xi ħaġa li tlaqna biss mal-Mid-Med, anzi kien hemm il-willingness illi jekk ikun hemm xi ħaddieħor li jagħmel l-istess proposta nikkonsidrawha.  U l-Mid-Med deherlu dak iż-żmien li kienet idea tajba illi jidħol f’din il-biċċa xogħol u mbagħad inqalgħu l-kumplikazzjonijiet illi aħna min-naħa tagħna ridna nżommu min-naħa tal-gvern fil-Maltapost - issa whether directly mill-Gvern jew whether through shareholding li l-Gvern kellu main shareholding, mhux anqas minn 60% shareholding fil-kumpannija l-ġdida - u min-naħa l-oħra qam il-punt l-ieħor li diġa' ssemma' li min-naħa tal-Bank Ċentrali oġġezzjonaw li l-Mid-Med ikollu dik il-qawwa kbira f'kumpanija waħda.  U hemmhekk allura at that second stage, żviluppat anke l-option li jidħol bħala minority shareholder il-Maltacom. Issa li ġara mbagħad kien hemm it-taħwid politiku tas-sena li għaddiet, evidentement imbagħad il-Gvern il-ġdid li daħal Nazzjonalista kellu l-veduti tiegħu dwar it-tmexxija tal-Mid-Med u ċerti affarijiet ma mxewx 'il quddiem. Allura ċertament l-istrateġija li kellu l-Mid-Med, li żviluppa b'mod awtonomu mija fil-mija, kienet li ra sinerġiji bejn in-network tal-posta, in-network tal-friegħi tal-Mid-Med u dawk is-sinerġiji seta' jiżviluppahom imbagħad fi żvilupp ta' prodotti ġodda illi parti minnhom huma prodotti ġodda li qed jiġu żviluppati fis-servizzi tal-posta.  Issa tista' taqbel u ma taqbilx li l-Mid-Med ikun fil-posta imma din hija xi ħaġa ta' ġudizzju mbagħad. 

Tista' tgħid li l-Mid-Med Bank u l-posta don't mix  tista' tagħmel dak l-argument jekk trid. Dak iż-żmien - u naħseb li ma kienx skorrett - kien hemm strateġija loġika li tista' tuża l-friegħi tal-Mid-Med u l-friegħi tal-posta on a joint basis, biex tiżviluppa prodotti ġodda. Ma mxewx 'il quddiem fuq okkorrenzi li m'għandhomx x'jaqsmu ma' l-istrateġija. Jiena naħseb li dik l-istrateġija kienet ukoll tagħmel sens u kienet strateġija li setgħet tiżviluppa biż-żmien imma mbagħad kulħadd għandu l-istrateġiji differenti tiegħu.

ONOR. GEORGE HYZLER: Jiena bl-ebda mod ma mplikajt li kien hemm indħil mill-gvern tal-ġurnata fil-mod kif aġixxa l-Mid-Med. Jiena mhux dak id-dubju li qed inqajjem. Jiena qed nagħmel questions dwar il-motivazzjoni tal-Mid-Med fl-akkwist tax-shares tal-posta u qed norbot din l-istrateġija tal-Mid-Med, li kienet probabbilment tajba għall-Mid-Med, ma' l-argument tiegħi li meta l-Gvern jiġi biex jiddisponi minn ishma tiegħu fl-entitajiet pubbliċi, għandu joqgħod attent li lil min ibiegħ għandu - ejja nsejħulu hekk, għal qalbu fis-sens li għandu l-interess ġenwin li dik l-azjenda tiżviluppa -  interess fl-iżvilupp ta' dik l-azjenda. Meta jiena jumejn ilu qajjimt il-kwestjoni tal-Port of Singapore Authority fil-kontest ta' strategic partner, irbattha ma' argument - u kont qed nindirizza lill-Kap ta' l-Oppożizzjoni naturalment tramite s-Sedja - li meta hu kien qed jinnegozja li jagħmel offloading tal-Freeport, ma marx Gioia Tauro għax Gioia Tauro m'għandhiex interess fl-iżvilupp tal-Freeport tagħna!  Kieku Gioia Tauro kienet interessata tixtri jew timmaniġġja l-Freeport tagħna kienet tagħmilha bi skop li l-ewwel tiekol hi u mbagħad aħna nieħdu l-laqx. Hu mar Singapore għax ovvjament is-sinerġiji ma' Singapore kienu jkunu ferm aħjar u għamel sew.  Voldieri jien li qed ngħid hu li fl-għażla ta' partner trid toqgħod attent illi inti trid tagħżel lil xi ħadd illi għandu interess fl-iżvilupp ta' l-azjenda li għandek int kemm-il darba din hija azjenda li għandna bżonnha għal Malta. Issa jekk qegħdin nitkellmu fuq xi ħaġa li għandna offshore ma nafx.  Kieku għandna xi ħaġa offshore u rridu nbigħuha purament investiment u ma jinteressaniex tajjeb, għamilna deal tajjeb, daħħalna ħafna flus u spiċċa, imma l-posta ma tistax taqbad u tbigħha bl-idea li xi ħadd jagħlaqha, per eżempju, u ma jkollniex posta!  Trid tagħżel lil xi ħadd li għandu interess li jiżviluppaha. Dawn huma l-argumenti li jiena kull darba qed norbot magħhom. 

Jiena qed nittama u jien konvint illi dan il-Gvern fl-għażla tiegħu ta' min jixtri ishma f'dan il-proċess ta' privatizzazzjoni jkunu dejjem deċiżjonijiet li jorbtu ma' dan il-konċett fundamentali. Azjenda ta' utilita' pubblika, se tiżviluppaha, se tmur għal aħjar jew qegħdin sempliċiment inbigħuha biex niġbru l-flus biex innaqqsu mid-deficit?  Jiena nawgura li ħadd minna ma tgħaddilu minn rasu li jagħmel dan it-tip ta' bejgħ biex jiġbor il-flus, kif ovvjament dejjem kelli s-suspett li konna qbadna t-triq taħt l-amministrazzzzjoni preċedenti.  

ONOR. ALFRED SANT:  Is-suspetti ta' l-Onor. Hyzler huma suspetti ta' l-Onor. Hyzler.  Nerġa' nikkonferma li meta l-Mid-Med ħadet il-Maltapost shareholding f'idejha, l-intenzjoni kienet li tiġi konsolidata l-posta u tiġi anke miftuħa għal servizzi ġodda. Hemmhekk il-Mid-Med rat - kif għallinqas kont informat jien - opportunitajiet ġodda biex il-posta tiżviluppa prodotti u servizzi ġodda u bl-ebda mod biex tagħlaq il-posta jew biex tikkakkma l-posta.  

THE CHAIRMAN: Hawn iktar kummenti fuq din il-parti tal-ftehim? Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT: Nixtieq nirreferi mil-ġdid għal item 5 dwar dak li għandu x'jaqsam mal-Middle Sea Insurance plc. Din il-kumpannija kienet informata li se jkun hemm dan id-divestment tal-Middle Sea Insurance stock min-naħa tal-Mid-Med u x'kienu l-veduti tagħha jekk kien hemm veduti tagħha fuq din il-ħaġa?  

ONOR. JOHN DALLI: Qabel ma sar dan il-qbil il-Middle Sea Insurance ma kenitx informata bil-mod kif qegħdin ninnegozjaw. Kif għidt, iċ-ċirku pprovajna nirrestringuh kemm nistgħu. Li qegħdin ngħidu huwa li konna qegħdin nitkellmu fuq shares li kellu l-Mid-Med Bank fil-Middle Sea Insurance u sempliċiment konna għidna li ma rridux li l-HSBC ikollu din l-influwenza fuq il-Middle Sea Insurance.  

ONOR. ALFRED SANT: Ix-shareholding li kellha l-Mid-Med jew li għandha l-Mid-Med fil-Middle Sea Insurance kienet two way, kienet parti mill-istrateġija tal-Middle Sea Insurance - jekk niftakar tajjeb - biex l-insurance packages tagħha jkunu abbinati ma' network tal-bank. Kien hemm sinerġija fl-istorja kollha jiġifieri l-fatt li l-Middle Sea Insurance kienet qed taħdem biex kemm jista' jkun tifrex il-prodott tagħha through Mid-Med kienet strateġija mhux biss tal-Mid-Med imma kienet strateġija tal-Middle Sea Insurance u safejn naf jien kienet strateġija kruċjali għat-tmexxija tal-Middle Sea Insurance. Qed nifhem tajjeb li f'daqqa waħda din l-istrateġija tal-Middle Sea Insurance tneħħielha t-tapit minn taħt saqajha għax issa evidentement l-Mid-Med mhu se jkollha ebda interess li tagħżel il-Middle Sea Insurance imma tista' tagħżel insurances oħra. Qed nihem tajjeb fuq dan il-punt?  

ONOR. JOHN DALLI:  Ir-realta' kif żvilupaw l-affarijiet hija li l-partner strateġiku tal-Middle Sea Insurance huwa l-Bank of Valletta. Il-prodotti tal-Middle Sea huma żviluppati - ejja ngħid l-iktar, għax l-uniku permess li hemm huwa fuq il-life policies -   mal-Bank of Valletta permezz tal-Middle Sea Valletta  mhux mal-Mid-Med Bank. Il-Mid-Med Bank għandu life assurance company kompetittiva mal-Middle Sea  mhux parti mill-Middle Sea network.  Hemmhekk fejn kien qed jinħoloq dan l-anakroniżmu, fejn għandek il-Mid-Med Bank qed jikkompeti mal-Middle Sea  għax qed jikkompeti f'life insurance policies mal-Bank of Valletta Middle Sea u fl-istess ħin għandu rappreżentanza qawwija fuq il-bord tal-Middle Sea u jista' jispira l-policies tal-Middle Sea nfisha meta hu kompetitur magħha. Il-Mid-Med Bank ma kienx kompatibbli mal-Middle Sea għax huwa kompetitur tal-Middle Sea u li ma ridniex huwa li titkompla dik l-anomalija.  

THE CHAIRMAN:   Meta sar dan l-undertaking li 21% tax-shares tal-Middle Sea jiġu mibjugħa  mill-Mid-Med, kienet saret xi analiżi min-naħa tal-Gvern dwar jekk dan hux se jkollu effett li jeffettwa x-shares tal-Middle Sea jekk dawn l-ammonti jkunu offloaded? 

ONOR. JOHN DALLI:   Jien qed nispjega l-macro decisions li jridu jsiru. Ma stajniex inħallu lill-HSBC fl-istess pożizzjoni kompetittiva li kellu l-Mid-Med Bank vis-ȃ-vis l-Middle Sea.  Aħna ridna nneħħu din l-anomalija.  Naħseb li dak huwa  a purpose, which is the correct purpose, u hija policy tajba.  

THE CHAIRMAN: Se ngħid xi ħaġa rigward klawsola 8 ta' l-istess section.  Hemmhekk qed ngħidu li l-Gvern intrabat li jġib l-aċċettazzjoni mill-iStock Exchange li l-HSBC ikun jista' jixtri "acceptance by the Maltese Stock Exchange of a proposal by the Purchaser for a public offer...''. 

ONOR. JOHN DALLI:  Din kondizzjoni u mhux rabta. Biex niftiehmu, dawn huma kondizzjonijiet. Il-Gvern mhux qed jintrabat li se jġib dawn. Qed ngħidu li dan il-kuntratt huwa dipendenti li jsiru dawn mhux li l-Gvern se jagħmilhom.  Per eżempju, qegħdin ngħidu li l-kondizzjoni hija li s-Central Bank japprova. Il-bank mhux qed jgħidlu: Jien se nara li s-Central Bank se japprovalek. Dik hija biċċa xogħol tar-regolatur, tas-Central Bank.  

THE CHAIRMAN:  Huwa undertaking, imbagħad jiddeċiedi r-regolatur.  

ONOR. JOHN DALLI:   Le, mhux undertaking.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Teknikament huma kondizzjonijiet li jissoġġettaw iż-żewġ partijiet għalihom mingħajr obbligu ta' parti jew oħra li tagħmel dik il-kondizzjoni, ħlief fejn huma direttament relatati l-partijiet. Jiġifieri fejn għandek "the completion by the company" qed tispeċifika s-suġġett tal-kondizzjoni.  

THE CHAIRMAN: Ovvjament qegħdin ngħidu ċar u tond li jekk ir-regolatur jgħid le, jaqa' l-kuntratt.  

ONOR. AUSTIN GATT: Bl-ebda mod ma jimponi obbligu fuq il-Gvern biex iġiegħel lir-regolatur jagħmel xi ħaġa imma huma kondizzjonijiet indipendenti mill-partijiet.  

THE CHAIRMAN: Min-naħa tal-Gvern vis-ȃ-vis l-minority shareholders, din qed tirreferi għall-minority shareholders jew għax-shares li għandu l-Gvern fil-parastatali?  

ONOR. JOHN DALLI:  Għall-minority shareholders.

THE CHAIRMAN: Għall-minority shareholders mhux għax-shares li għandu l-parastatali.  

ONOR. AUSTIN GATT:   Le, għax il-parastatali huma koperti bi klawsola differenti.  

THE CHAIRMAN: Kollox sew,  għax hemm dak l-undertaking. Din il-kondizzjoni ma taħsibx li tkun ikkondizzjonat diġa' s-suq eventwalment meta issa t-trading jiftaħ ta' dawn ix-shares?  

ONOR. JOHN DALLI:  Din hija kwestjoni regolamentari fis-sens li qegħdin ngħidu li dan il-kuntratt iseħħ jekk dawn il-kondizzjonijiet jiġu esegwiti. Mil-lat tar-regolaturi, m'aħniex ngħidu li l-Gvern qed jintrabat li se jagħti l-permessi.  

THE CHAIRMAN:   Naqblu.

ONOR. JOHN DALLI:  Biex inkun ċar, hawnhekk qegħdin ngħidu biss li jekk is-Central Bank ma jagħtix permess, dan il-kuntratt jaqa'.  F'dan il-kuntratt  qed ngħidu, għax dan huwa importanti, li jekk is-Central Bank fir-rwol tiegħu ta' regolatur jgħid: Le, ma naqbilx li l-HSBC għandu jkollhom liċenzja biex joperaw f'Malta għar-raġunijiet tiegħu, dan il-kuntratt jaqa'. Jekk l-MFSC għar-raġunijiet tagħhom jiddeċiedu li l-HSBC ma jagħtuhx il-liċenzji biex jopera, dan il-kuntratt jaqa'.  Dawn qegħdin jgħidu: Aħna fil-proposal li nistgħu nagħtu x-shareholders nistgħu ndaħħlu din it-tip ta' operazzjoni. Qed ngħidu jekk il-Malta Stock Exchange meta jaraw din l-operazzjoni fl-ambitu tagħhom ta' stock exchange isibu xi oġġezzjoni għaliha, dan il-kuntratt jaqa'.  Dak li qegħdin ngħidu.  

 ONOR. AUSTIN GATT: Jekk fhimt id-domanda taċ-chairman, huwa jekk din tikkondizzjonax il-prezz.  

THE CHAIRMAN:   Effettivament għal dak kont ġej. Hawnhekk hawn ir-rabta li l-prezz ikun l-istess prezz tal-kuntratt ta' Lm2.90.  

ONOR. JOHN DALLI:   Se jibda hekk.

THE CHAIRMAN:  Tibda bit-Lm2.90.   Effettivament dan jikkondizzjona l-prezz fit-trading?  

ONOR. AUSTIN GATT:   Naħseb li hija ħaġa ovvja li malli jerġa' jinfetaħ id-dealing fuq il-prezzijiet fuq ix-shares tal-Mid-Med, billi l-Gvern għadu kemm biegħ bit-Lm2.90 huwa loġiku li d-dealing jibda bit-Lm2.90.  Issa jekk wieħed jibda tiela' 'l fuq, għal raġunijiet differenti, jew jinżel 'l isfel għal raġunijiet differenti, naħseb li l-probabilita' hi li jitla' 'l fuq. Ovvjament jekk il-purchaser l-HSBC se jagħmel offerta li hija inqas mis-suq ma nimmaġinax li se jsib takers. Naħseb din l-interpretazzjoni tiegħi hija li bħala minimu ried jagħmilha Lm2.90. Ma tobbligah bl-ebda mod li jekk irid jgħolliha, imma ma jistax jagħmilha inqas minn Lm2.90.

THE CHAIRMAN: Jien qed ngħid bħala effett issa, mhux sempliċement implikazzjonijiet legali. Fid-dawl tal-fatt li apparti s-67% li għandu l-Gvern direttament fil-Mid-Med, hemm xi ammont ta' shares, xi miljun share ieħor li hemm fil-parastatali tal-Mid-Med li se jinbiegħu wkoll allura jiġi ewkivalenti għal 70%? Jekk ikollu 75% tax-shareholding l-HSBC effettivament allura mbagħad - jew 80% -   ikollu s-saħħa li l-kumpannija jibdilha jew  jirristrutturha kif jidhirlu hu. effettivament dan ma jkunx qed iwassal li t-20% tal-minority shareholding li jkun baqa' mbagħad ikunu iktar ''issikkati'' for lack of a better word li jkollhom huma jaċċettaw dan il-prezz iffissat? Iċ-ċirkostanza tista' tipprevali.

ONOR. AUSTIN GATT:  Naħseb li hemm żball fil-premessa.  Mhux veru billi skond il-memorandum u l-articles għandek 80% tista' tagħmel li trid in the banking centre, għaliex kull bidla li hemm bżonn kemm fit-tip ta' liċenzja li għandek u l-metodu ta' operazzjoni, kif ukoll biex inti tbiddel l-istances tiegħek pubbliċi trid il-permess tar-regolaturi. Jiġifieri dan ma jistax jaqbad u jgħid li se jxolji l-kumpannija u jitlaq. Fejn naf, mhux se nibda noffri iktar deposit banking, xorta trid tmur għand ir-regolatur. Fil-banking, il-konċett ta' min għandu liċenzja tal-banking ma jfissirx li huwa soġġett għar-regolamentazzjoni. Dan mhux bħal kumpanniji oħra li huma privati, pero' hemm is-semi-public companies, kif huma deskritti normalment, li huma subject għal permess tar-regolaturi.

THE CHAIRMAN: Mela l-80% li hemm fil-memorandum li tawtorizza x-shareholding maġġoritarju li jista' jagħmel tibdiliet fil-memorandum, qed tiġi interpretata li anke jekk il-bank bħala majority shareholder jissuġġerixxi dik l-emenda, qabel ma jimplimentaha jkun irid jgħaddiha mir-regolaturi. 

ONOR. AUSTIN GATT: Issa ma nagħmlux blanket provisions. Jekk minflok segretarju jkun irid jagħmel tnejn ma naħsibx li għandu bżonn imur għandi ir-regolatur. Ikun irid imur għal tibdil sostanzjali li jaffettwa drittijiet ta' private shareholders, tal-minority shareholders eċċ.  Bl-emendi li għamilna fil-Companies Act illum hemm numru ta' emendi li lanqas mal-private shareholders ma tista' tagħmel steam-roller u tibqa' għaddej.  Jiġifieri hemm ħafna każijiet li jagħtu l-private shareholders ta' kemm huma 10% jew 7% -  insejt preċiż kemm - li jistgħu jmorru rikors il-qorti u jkollhom il-protezzjoni tal-qorti jekk għandek majority shareholder qed jipprova jinjorahom.  Għal tibdiliet fil-policy ta' kif iħaddem il-bank, hemmhekk iva, bank ikun irid il-permessi tar-regolaturi għaliex huma suġġetti dejjem għall-working licences li għandhom.  

THE CHAIRMAN:   Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  Ara iniex nifhem eżattament  dwar l-ischeduling ta' l-affarijiet kif se jsiru.  Fil-completion date se jiġi ffirmat il-kuntratt u se jsir ix-share transfer. On that day nofs il-prezz se jitħallas bl-intendiment li sitt xhur wara jitħallas it-tieni nofs. Xahrejn wara l-completion dates, il-purchaser se japplika lil Maltese Stock Exchange - qed nifhem tajjeb jien? - biex il-Maltese Stock Exchange ...   (Interruzzjonijiet)  Le, wara.  Hawnhekk hawn li ''within 60 days of the completion date''. 

ONOR. AUSTIN GATT: Jekk nista' ninterrompi.  Perijodu li jgħaddi mill-għada tal-completion date sas-60th day skond ma jiddeċiedi l-purchaser.

ONOR. ALFRED SANT: Il-punt tiegħi jibqa' l-istess.  Ejja ngħidu 60 days jew ngħidu 30 days. 60 days wara l-completion dates jew inkella 30 days wara l-completion dates, within that period, jiġifieri bejn completion date u 60 days, il-purchaser se japplika għall-Maltese Stock Exchange for flotation biex jixtri l-prezzijiet mis-suq.  Jekk l-iStock Exchange jgħidlu "le", x'se jiġri mill-kuntratt?  Għax din hija kondizzjoni fil-kuntratt.

ONOR. JOHN DALLI: Naturalment within 60 days li ssir l-offerta jekk qabel ikollu l-approval ta' l-iStock Exchange.  

ONOR. ALFRED SANT:  Le,  mhux dak il-punt, bir-rispett kollu. Il-purchaser qed jgħid hawnhekk ''of a proposal by the Purchaser for a public offer within 60 days''.  Ejja nagħmluha second day wara l-completion day jew l-għada tal-completion date. 

ONOR. JOHN DALLI: Ħalli nispjega. Jien qed ngħid li l-limitu taż-żmien hawnhekk huwa meta se ssir l-offerta. Issir within 60 days of the completion, mhux meta se ssir it-talba għall-acceptance. Hawnhekk hawn li:

"Acceptance by the Maltese Stock Exchange of a proposal by the Purchaser for a public offer at a price per share equal to the Contract Price to be made within 60 days of the Completion Date by the Purchaser."

Jiġifieri l-offer se ssir 60 days wara l-completion date, pero' l-acceptance teħodha qabel il-completion date.  

ONOR. ALFRED SANT:  Skużi?

ONOR. JOHN DALLI:  Dawn se jifformolaw l-offerta tagħhom qabel il-completion date u se jmorru l-iStock Exchange qabel il-completion date biex jaraw l-iStock Exchange jaċċettax dik il-proposta jew le.

ONOR. ALFRED SANT:  Imma kif jista' l-iStock Exchange jaċċetta minn qabel...

ONOR. JOHN DALLI: Jekk tkun formolata! Mela ma jistax!  U hekk għandhom isiru l-affarijiet. Mela l-affarijiet se jsiru se nagħmel offerta u dakinhar immur l-iStock Exchange biex nara jaċċettahilix jew le!

ONOR. ALFRED SANT: Qed nippreċiżaw li qabel isir il-completion date ....

ONOR. JOHN DALLI:  Ikun hemm l-acceptance ...

ONOR. ALFRED SANT: Ikun hemm l-acceptance fuq talba formali ta' l-HSBC for the Stock Exchange biex dan jippermettu li within 60 days wara l-completion date  jagħmlu l-offerta tagħhom.

ONOR. JOHN DALLI: Hekk hu. Hawnhekk nifhmu li wieħed ma jmurx l-iStock Exchange biex jieħu permess dakinhar li se jagħmel l-offerta. Jiġifieri l-proċess irid ikun beda ħafna qabel biex iġib l-approvals ta' dak li se jagħmel. Aħna qegħdin ngħidu li sal-completion date irid ikollu dan l-approval. U jekk ma jkollux dan l-approval allura dan jista' jwaqqa' l-kuntratt sal-completion date, għax imbagħad nifhem x'qed jgħid il-Kap ta' l-Oppożizzjoni u naqbel miegħu li lardarba jkun hemm il-completion date imbagħad ikun troppo tardi.  

ONOR. ALFRED SANT: Jien qed nifhem tajjeb li sal-completion date se jkunu sospiżi x-shares tal-Mid-Med fuq l-iStock Exchange?

ONOR. JOHN DALLI:  Iva, qed tifhem tajjeb.
ONOR. ALFRED SANT: Jiġifieri l-iStock Exchange se tintalab li taċċetta li l-purchaser jagħmel public offer within 60 days of the completion date at a stage fejn se jkun għadu sospiż it-trading fil-Mid-Med shares. 

ONOR. JOHN DALLI:  Hekk hu.

ONOR. ALFRED SANT:  Imma din fair fuq ix-shareholders privati?

ONOR. JOHN DALLI:  Imma ma nafux l-offerta x'se tkun? Hawn il-parametri ta' l-offerta.

ONOR. ALFRED SANT: Għandhom perijodu ta' training sospiż fuq ix-shares tagħhom. In the meantime qed naċċettaw li se jidħol dan il-big buyer,  l-HSBC u jmur għand l-iStock Exchange meta għadha sospiża t-trading fil-Borża u jgħidlu: Isma', agħtini l-permess issa li sa 60 days wara l-completion date jien noħroġ offerta ta' Lm2.90 u in the meantime kollox iffriżat. It is not fair. Imkien ma jsiru dawn l-affarijiet.  Il-punt huwa dan. Għadu kemm tkellem l-Onor. Gatt.  X'inhi r-raġuni li għadhom sospiżi dawn ix-share trading? Issa kulħadd jaf x'inhu l-prezz tal-Gvern.   

ONOR. JOHN DALLI:  Għaliex għaddejjin proċeduri interni anke fil-bank ta' due diligence u ħafna affarijiet oħrajn li jistgħu jinfluwenzaw il-prezz u jkunu jafu bihom ftit nies, mhux ħafna. Allura jagħmel sens li jibqgħu sospiżi x-shares fuq l-iStock Exchange.

ONOR. ALFRED SANT:  Għaliex għandhom jinfluwenzaw il-prezz, bir-rispett kollu?

ONOR. JOHN DALLI:  Dażgur li jinfluwenzaw il-prezz. Jekk ikun hemm xi ħadd li jkun jaf... (Interruzzjonijiet) Issa the cat is out of the bag u qed jiġu nvoluti ħafna nies fil-proċess. Jekk, per eżempju, xi ħadd ikun jaf li hemm problema kbira fil-Mid-Med Bank - m'hemmx, nerġa' ngħid,  għaliex jien inħobb nippreċiża meta nagħmel dawn l-istatements, inħobb inkun imbagħad ċar, mhux qed ngħid li hemm problema - jew nissoponu li jkun hemm problema kbira fil-Mid-Med Bank u jkunu jafu biha n-nies tal-Mid-Med u dawn l-affarijiet hekk, dawn jistgħu jieħdu pożizzjoni fuq l-iStock Exchange u ħadd iktar ma jaf ħlief huma.

ONOR. ALFRED SANT:  Din mhux l-ewwel darba.
ONOR. JOHN DALLI:  Dak huwa l-insider. Le, mhux l-ewwel darba li ġie magħluq l-istock exchange. Jien spjegajt li meta kienu qed jinbiegħu 22% tal-Lombard Bank lis-CCF Bank, l-iStock Exchange dam magħluq xahrejn.  

ONOR. ALFRED SANT: Imma x'differenza bejn il-Lombard Bank u l-Mid-Med Bank!

ONOR. JOHN DALLI: Le, issa tgħidlix: X'differenza!  Le, din ma naċċettahiex! 

ONOR. ALFRED SANT: Jekk ix-share trading huwa thin fil-Mid-Med ara kemm hu aktar thin fil-Lombard Bank. 

ONOR. JOHN DALLI: M'għandux x'jaqsam. Din hija kwestjoni ta' regola, mhux kwestjoni ta' entita'. Din mhux kwestjoni li tgħid għax kumpannija kbira jew kumpannija żgħira. Ir-regola l-istess trid tapplikaha. Allaħares noqogħdu ngħidu għal-Mid-Med Bank l-iStock Exchange tapplika regoli differenti mil-Lombard Bank.  Niġu tajjeb kieku! Ma nafx kif qed jifhem hekk il-Kap ta' l-Oppożizzjoni! (Interruzzjonijiet) U kien Prim Ministru dan!
 
ONOR. ALFRED SANT:  Fl-istess ħin li qed ngħidu li nżommu x-share trading suspended fil-limbu sakemm tispiċċa d-due diligence, qed ngħidu wkoll nagħtu dritt lill-HSBC li tmur għand l-iStock Exchange u  din tagħtiha permess li within 60 days  imbagħad toħroġ ix-share offer tagħha.

ONOR. JOHN DALLI:  Le, il-permess se jkun fuq l-offerta ta' kif se jagħmlu l-permess.

ONOR. ALFRED SANT:  Meta kollox sospiż qed ngħidu. F'tal-Lombard Bank mhux hekk ġara.

ONOR. JOHN DALLI:  Iva, imma l-permess se jkun fuq kif dik l-offerta ....  (Interruzzjonijiet) Tal-Lombard ġara li kien hemm żewġ barranin qed jitkellmu bejniethom - lanqas il-Gvern ma kien involut hawn - biex ibiegħu x-shares u ġie sospiż l-istock exchange kollu sakemm dawn iż-żewġ barranin jaqblu.  

ONOR. ALFRED SANT: Iva, imma l-ebda wieħed minn dawn il-barranin in the meantime ingħata ċ-ċans imbagħad li jagħmel a public offer wara li jispiċċa s-suspension.  

ONOR. JOHN DALLI:  Jien qed ngħid għall-konċett tas-suspension, għaliex fair u mhux fair. Jien qed ngħid li hemm l-eżempju diġa` ta' dealings li kienu qed isiru u waqt li qed isiru d-dealings u sakemm ġew konklużi d-dealings, kien sospiż għal xahrejn l-istock exchange.

ONOR. ALFRED SANT:  Kollox sew, imma f'dak il-perijodu, fil-kontest tal-Lombard Bank, ma kienx hemm imbagħad iċ-ċans biex wieħed minnhom joħroġ a public offer biex jixtri bil-prezz li stabilixxa hu waqt li sospiżi x-share trading. Din hi doppjament unfair.  

ONOR. JOHN DALLI:  An offer is an offer.  M'hemm l-ebda obbligu ta' acceptance.

THE CHAIRMAN:  Hemm iktar kummenti fuq din il-parti ta' l-abbozz ta' ftehim? L-Onor. Cilia.

ONOR. JOE CILIA: Jien nixtieq nistaqsi għal dak li għandu x'jaqsam ma' subklawsola (vii) fejn qed ngħidu li għandha tissejjaħ extraordinary resolution f'extraordinary general meeting tal-kumpannija biex jiġu emendati l-memo articles b'mod:

"... that there shall be no restriction on the number of shares in the capital of the Company which may be held by the Purchaser; ...".

Ovvjament smajna li dawn huma kondizzjonijiet li jridu javveraw ruħhom, li jridu jiġru sakemm jiġu għall-kuntratt, imma f'kondizzjonijiet xi ħadd irid jieħu inizzjattiva.  Huwa l-ħsieb tal-Gvern li jsejjaħ extraordinary general meeting għal dan il-għan, bħala majority shareholder?  

ONOR. JOHN DALLI: Mela ma naqrawx gazzetti?! Diġa` ssejjaħ dan l-extraordinary general meeting.

THE CHAIRMAN: Iktar mistoqsijiet? (Onor. Membri: No)  Mela nistgħu ngħaddu għal section 4 tal-ftehim.  Kummenti?  Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  Jien prattikament kumment wieħed għandi fuqha din, Sur President, li huwa riferibbli għal paġna 12 subparagrafu (c) (ii):

"the Vendor shall procure the Malta Stock Exchange to suspend trading in the shares of the Company during the Interim Period.".

Mela l-vendor can procure the Malta Stock Exchange biex tagħmel xi ħaġa?

ONOR. JOHN DALLI:  Il-Ministru għandu l-awtorita' li jissospendi x-shares.  Hija xi ħaġa li ridna nagħmluha, kif għidt, għar-raġunijiet tagħna. Din hija xi ħaġa li tagħmel sens u kellna prassi fuqha, jiġifieri din hija xi ħaġa li kienet saret qabel li waqt li n-negozjati għaddejjin wieħed jissospendi s-shares.  Nerġa' nirripeti din tal-Lombard Bank, jiġifieri din kien hemm ukoll eżempju tagħha, jiġifieri m'hijiex xi ħaġa straordinarja li qed nivvintaw. Kif ġara dakinhar se jerġa` jiġri issa.  

ONOR. ALFRED SANT: Imma dakinhar il-ministru kien għamilha jew l-iStock Exchange?

ONOR. JOHN DALLI: Waqt l-interim period.  Jien qed ngħid li l-ministru għandu dritt. Li qed ngħid huwa li bħalma ġara dakinhar jien kelli x'nifhem li l-istess sistema tintuża f'dan il-każ. Ma kelli xejn x'jgħidli li għandna nużaw two weights and two measures bejn bank u ieħor. Issa jekk huwiex żgħir jew kbir irrilevanti. Pero' meta kienu qed isiru diskussjonijiet u allura kien hemm an interim period of discussions sakemm ġiet completed a deal fil-Lombard Bank hekk ġara, u l-iStock Exchange ġie ffriżat għal xahrejn. Jien ma kelli xejn x'jgħidli li ma stajtx nintrabat li l-iStock Exchange se jimxi bl-istess metodoloġija li mexa fil-każ tal-Lombard Bank.  

ONOR. ALFRED SANT: Jiġifieri f'dan il-każ x'ġara? Il-ministru kiteb lill-Malta Stock Exchange?

ONOR. JOHN DALLI:  Le, f'dan il-każ il-Malta Stock Exchange għamlet il-proċeduri normali. Ħadet id-deċiżjoni kif ġie mħabbar id-deal, l-iStock Exchange - din kienet xi ħaġa għaqlija u xi ħaġa li ta' min jagħmilha - wara li għadda xahar irriferiet lill-ministru - għaliex hekk jgħidu l-by-laws - jekk għandhiex tkompli s-sospensjoni, u jien bħala ministru tajt il-go-ahead biex tkompli - skond il-by-laws u skond ir-regolamenti - s-sospensjoni sal-close ta' l-interim period, li hija skond il-liġi.

ONOR. ALFRED SANT: In the first place tħabbar mill-Gvern li hemm deal u l-iStock Exchange, b'mod awtonomu, iddeċieda li jissospendi x-share trading. Meta għalaq ix-xahar, l-iStock Exchange kitbet lill-Ministru tal-Finanzi biex tara x'inhu l-parir tiegħu jew x'qed jgħidilha tagħmel u hu rrispondiha fis-sens li għandha tkompli tissospendi t-trading.  

ONOR. JOHN DALLI:  Hekk hu.

ONOR. ALFRED SANT: Din hemm korrispondenza fuqha?  

ONOR. JOHN DALLI:  Iva, dażgur.

ONOR. ALFRED SANT: Tista' tiġi mqiegħda fuq il-Mejda tal-Kamra, jekk jogħġbok?

ONOR. JOHN DALLI: Dażgur li nista' nqiegħdha fuq il-Mejda tal-Kamra.  Assolutament m'għandix problema.  

THE CHAIRMAN: Mela jidher li hemm qbil li din l-informazzjoni mitluba, jiġifieri l-korrispondenza bejn il-Gvern, il-ministru u l-iStock Exchange tiġi mqiegħda fuq il-Mejda tal-Kamra.  Iktar kummenti? L-Onor. Cilia.

ONOR. JOE CILIA:  F'din is-sezzjoni ta' l-interim period hemm klawsola (a) (ii) li l-vendor min-naħa tal-Gvern qed jintrabat li:

"...shall not enter into any new or revised, or extend any existing, commitment or arrangement or scheme with any labour union or employee association.  

F'dak li għandu x'jaqsam mar-relazzjonijiet tal-ħaddiema. Ġaladarba hemm din il-provision li japplika għal-interim period u b'riferenza għall-ittri li nkitbu mill-Ministru Dalli ffirmati minnu lit-tliet unions involuti, lilll-MUBE, lill-General Workers Union u lill-Union of Legal Graduates of Mid-Med Bank Limited, fejn assigurahom f'dawn l-ittra fuq il-kwestjonijiet tal-ħaddiema tagħhom, jaħsibx il-Ministru,  waħda li din il-klawsola l-HSBC m'humiex marbutin għaliex qed jgħid li any agreements entered into with any labour unions f'dan il-perijodu, l-interim period, ma jorbtux, it-tieni kif dan l-arranġament mal-unions ma ġiex countersigned biex ngħid hekk min-naħa ta' l-HSBC u hija biss commitment min-naħa tal-gvern? Ovvjament qed jgħid hu x'għamel ma' l-HSBC, pero' m'huwiex parti la mill-konvenju, u lanqas hija countersigned min-naħa ta' l-HSBC.
ONOR. JOHN DALLI:  L-HSBC mhux parti mill-konvenju?

ONOR. JOE CILIA:  Le, le. Jien qed nirriferilek għal dan il-ftehim li lill-unions qed tgħidilhom li lħaqt. Iffirmati minnek. Ħalli niċċaraha ħalli jekk forsi mhux qed tifhimni nkun iktar ċar.  Għandek assigurazzjoni minnek lill-unions dwar ċerti kondizzjonijiet li nistgħu naqraw.

"I confirm that the conclusions reached by consensus during the meetings that I have had with you and representatives of Midland Bank are as follows:",

U jelenka l-ftehim. Dan qiegħed imqiegħed fuq il-Mejda tal-Kamra u m'hemmx għalfejn naqrah, u qed jorbot il-kondizzjonijiet ta' l-impjiegi. Issa hawnhekk, fil-konvenju li ġie ffirmat min-naħa tal-Gvern, qed tgħid li during this period - dawn ġew iffirmati wara li sar il-konvenju fit-22 ta' April, jiġifieri japplika għal dan il-perijodu li qegħdin fih - in-naħa tal-Gvern ma tidħol fl-ebda ftehim ma' l-unions dwar dak li għandu x'jaqsam mal-ħaddiema tagħhom. Issa, apparti li din tista' timplika li dawn l-assigurazzjonijiet li qed jagħti l-Ministru biss f'dawn l-ittri - għaliex l-HSBC m'humiex parti minnha din, m'hemmx il-firem tagħhom f'dawn l-ittri - jaħsibx li jkun aħjar kieku dan il-commitment tal-Ministru jiġi countersigned min-naħa ta' l-HSBC? Jew almenu biex b'mod aħjar jiġu garantiti l-kondizzjonijiet ta' l-impjegati, tidħol fil-konvenju stess, minflok dawn il-ħafna separate letters li qed jiġru, li jien ngħid li huma dubjużi legalment skond il-konvenju kemm jorbtu lill-purchaser. Jaħsibx li jkun metodu aħjar dan kollu?

ONOR. JOHN DALLI: Le ma naħsibx assolutament. Assolutament ma naħsibx li huwa metodu aħjar. L-ewwelnett hemmhekk x'qegħdin ngħidu?  Hemmhekk qegħdin ngħidu li l-HSBC se jkomplu jonoraw il-collective agreement li jeżisti, li l-HSBC se jidħlu f'negozjati ma' l-unions ladarba jieħdu over il-bank.  Għaliex bħalissa l-HSBC x'irridhom jiffirmaw?  L-HSBC m'għandhom xejn.  X'jiffirmaw l-HSBC?  

ONOR. JOE CILIA: Le, x'jiġifieri x'jiffrmaw l-HSBC? Dawn se jidħlu għal commitment. Int qed tgħid li l-unions huma marbutin bil-kundizzjonijiet...(Interruzzjonijiet)

ONOR. JOHN DALLI:  Lanqas il-unions ma ffirmaw dik il-karta.
ONOR. JOE CILIA: ... u fil-ftehim li qed tagħmel m'humiex imniżżla.

ONOR. JOHN DALLI:  Dawk għamlu ftehim bejniethom, kont hemm jien.  Lanqas il-unions ma ffirmaw dik il-karta, jekk qed jinduna l-Onor. Cilia.  

ONOR JOE CILIA:  Il-commitment min-naħa tiegħek biss ġiet din.

ONOR. JOHN DALLI:  Commitment għax qablu bejniethom.

ONOR. JOE CILIA:  Dan ma sarx ftehim.
ONOR. AUSTIN GATT:  Int aqrah.

ONOR. JOE CILIA: Intom ktibtu lill-unions u għamilt commitment unilaterali min-naħa tiegħek. Bħalma għidt inti tajjeb, dan il-ftehim la ffirmawh il-unions u lanqas fil-konvenju m'hemm riferenza għalih.

ONOR. JOHN DALLI: Kulħadd jaf jaqra. Jien qed nikkonferma x'qablu t-tnejn bejniethom. Dak li qed nagħmel.  Issa li qed nikkonfermaw huma l-proċeduri li hemm imniżżla hemmhekk. Issa x'qegħdin ngħidu? Nagħmlu bħalma għamlu n-naħa l-oħra, li jien nintrabat ma' min se jixtri li se nkeċċi 100 ruħ kull sena? Bħalma sar fil-Maltacom plc.?  Hekk kien ikun l-aħjar skond l-Onor. Cilia?!

ONOR. JOE CILIA:  L-aħjar li ma tagħmel xejn, ma tipproteġihomx fil-konvenju.

ONOR. JOHN DALLI: Għax hekk għamel il-Gvern li kien fih l-Onor. Cilia. Dan ikkommetta ruħu fil-prospectus li ħareġ għal min ried jixtri li se jitkeċċew 100 ruħ fis-sena.

ONOR. JOE CILIA:  L-ewwelnett naħseb li qed nittrattaw dan il-każ u mhuwiex ġustifikat li joqgħod jagħmel cross debating biex jiżvija mill-argument, jaqbad x'ġara f'postijiet oħra.

ONOR. JOHN DALLI: Mr Chairman, ma naqbilx ma' l-Onor. Cilia li kien ikun aħjar, u daqshekk.

ONOR. JOE CILIA:  Mela la ma kienx ikun aħjar, ħalli npoġġilek mistoqsija oħra.  B'din il-klawsola li għandek hawnhekk inti ntrabatt li ma tidħol f'ebda ftehim bħalissa - wara li ġie ffirmat dan fl-14 ta' April kif fil-fatt għamilt fit-22 ta' April hawnhekk - ma' dak li għandu x'jaqsam ma' kondizzjonijiet ta' l-impjiegi eċċ. Hawnhekk l-HSBC bl-ebda mod m'huwa marbut b’dawn l-ittri. Issa f'din tista' ma taqbilx inti, imma legalment ngħidlek hekk hu.  Issa ġaladarba ma tridux interpretazzjonijiet legali...

THE CHAIRMAN:  Naħseb li l-consensus li qed tirriferi għalih hawnhekk huwa consensus verbali hux hekk? Din qed nagħmilha bħala kjarifikazzjoni.  (Interruzzjonijiet) Imma waqt meeting ġeneralment ikun hemm il-minuti u l-minuti ġieli jkunu ffirmati mit-tliet partijiet biex ikun hemm il-konvinċiment li t-tliet partijiet huma maqbula. (Interruzzjonijiet) Le, biex niċċaraw eżatt x'ġara. Naħseb li din hi l-mistoqsija ta' l-Onor. Cilia, li l-consensus huwa l-consensus verbali bejn it-tliet partijiet.
L-Onor. Hyzler.

ONOR. GEORGE HYZLER: Fi klawsola 4 (iii) hemm ukoll li l-bank ma jistax, matul l-interim period, jew jikkommetti ruħu f'kuntratt ta' iktar min Lm100,000, jekk ma jkunx hemm il-kunsens ta' l-HSBC jew tal-Midland Bank, jiġifieri tal-purchaser, u ma jistax jagħmel credit increase lil xi klijent għal iktar min Lm1 miljun mingħajr l-approvazzjoni tal-bord tal-Midland Bank. Ma jafx il-Ministru jekk kienx hemm każijiet fejn din il-proċedura riedet tiġi esegwita li ntalab il-permess tal-HSBC, per eżempju, biex tinxtara xi proprjeta'?

ONOR. JOHN DALLI: Le, ma nafx. Dawn huma sempliċement noti li wieħed  jagħmel biex jassigura li ma jsirux ...(Interruzzjonijiet) Fl-aħħar mument, imma huma normali.

THE CHAIRMAN:  Meta allura jgħaddi l-interim period u jsir ix-share transfer attwali, il-bord tad-diretturi tal-Mid-Med imbagħad awtomatikament jispiċċa u jiġi appuntat bord ieħor?  X'inhi l-proċedura li se tiġi segwita?

ONOR. JOHN DALLI:  Il-proċedura hija li d-diretturi li jirrappreżentaw lill-Gvern, kif jinbidel ix-shareholding, naħseb li anke minnhom infushom għandhom jirriżenjaw. Dan bħalma jsir is-soltu. Normalment dawn jirriżenjaw anke meta jinbidel gvern, aqta' xi eċċezzjoni ta' wieħed jew tnejn.  Normalment hekk jiġri, imma imbagħad jiġi appuntat bord ieħor bir-regolamentazzjoni kollha. Issa l-board members li jiġu appuntati jridu jiġu approvati wkoll minn qabel mis-Central Bank.
THE CHAIRMAN:  Il-bord tad-diretturi?

ONOR. JOHN DALLI:  Dażgur.  Kull membru fuq il-bord irid jiġi approvat mis-Central Bank qabel ma jiġi appuntat.

THE CHAIRMAN:  Aktar kummenti dwar din is-section tal-kuntratt?

ONOR. ALFRED SANT:  Nixtieq naqbad mal-punt li għadu kemm tqajjem l-Onor. Cilia dwar 4(a)(ii) u naqrah, against 8 (c) paġna 20, taħt MISCELLANEOUS, fejn jintqal hekk:
"No subsequent change alteration or modification of this Agreement shall be valid unless made in writing and signed by the parties hereto"

Din mhux qed tikkontradixxi dak li għadu kemm qal il-Ministru fuq din il-ħaġa?  

ONOR. JOHN DALLI:  M'hemm l-ebda konflitt. Ma ġie mdaħħal ebda new or revised agreement.  Kulma qed ngħidu huwa li l-agreements li se jkun hemm se jkunu validi u li dawn se jidħlu f'agreement ladarba jieħdu over il-bank. Dan sar bi qbil bejn il-partijiet kollha.

ONOR. ALFRED SANT: Ħu paċenzja għax għalhekk, u għadni ninsisti jien, illi l-input tat-trade unions huwa marbut mal-fisk pubbliku. Il-punt tiegħi huwa dan:

"No subsequent change alteration or modification of this Agreement shall be valid unless made in writing and signed by the parties hereto".

Dak li għandu x'jaqsam mal-ftehim tal-unions ma jaqax taħt dan l-8(c), hux hekk?  Jiġifieri it is not a change alteration or modification of this agreement. Qed nifhem tajjeb? Mela effettivament l-agreement li qed jissemma ma' l-unions jorbot mhux lill-parties ta' dan l-agreement imma jorbot biss lil min iffirma dik l-ittra. Jorbot lil min iffirma dik l-ittra fil-kontest tal-kuntratt, għax l-HSBC marbuta li ma taċċetta l-ebda bidla sakemm ma jkunx parti min dan il-kuntratt kif iffirmat taħt l-8(c). Mela l-obbligu li qed jiġi assunt hawnhekk f'din l-ittra lill-unions m'huwiex obbligu li huwa riferibbli lill-HSBC u m'huwiex obbligu riferibbli lejn il-Mid-Med imma issa se jaqa' taħt il-warranties li ta l-Ministru lill-HSBC fuq affarijiet li għandhom x'jaqsmu ma' spejjeż extra, jiġifieri effettivament l-ispejjeż li se joħorġu min dawn l-iskemi huma liability għall-Gvern u mhux liability għall-HSBC jew għall-Mid-Med taħt l-HSBC.

ONOR. JOHN DALLI:  Le, m'hu hekk xejn.  Il-Gvern hemmhekk għamel broking ta' agreement bejn iż-żewġ partijiet u hemm il-qbil bejniethom ta' kif se jaġixxu. Per eżempju fi klawsola 4 qegħdin nitkellmu fil-ġist tal-4(ii), li ma jsirx collective agreement ġdid waqt l-interim period. Dak li qed ngħidu hawnhekk.  Pero` dak qiegħed jorbot x'se jsir wara u jekk l-HSBC jikkompletaw id-deal.

ONOR. ALFRED SANT: Le, bir-rispett kollu, huwa aktar wiesa' min hekk.  Issa jien m'iniex legali, u forsi għalhekk kellna bżonn lill-Avukat Ġenerali fost affarijiet oħra.  Paragrafu (ii) jgħid hekk:

"...shall not enter into any new or revised, or extend any existing, commitment, ...".

ONOR. GEORGE HYZLER:  Section 4 (ii) huwa dwar ir-responsabbilta` tal-Gvern illi jassigura li l-Mid-Med ma jidħolx f'impenji ġodda mal-ħaddiema. Mela l-ittra tat-22 t'April il-Mid-Med m'huwiex parti minnha. Mela din l-ittra m'għandha x'taqsam xejn ma' dan il-paragrafu. Jaħasra, qed niddiskutuh kompletament out of place!

ONOR. ALFRED SANT:  Allura issa aqra l-8(c).

ONOR. GEORGE HYZLER: L-8(c) hija fuq l-emendi għall-kuntratt u hawn m'aħniex qegħdin nemendaw il-kuntratt.

ONOR. ALFRED SANT: Mela din hija ittra fejn l-Onor. Dalli qiegħed jikkonstata konklużjonijiet verbali li wasal hu, l-HSBC u l-union?

ONOR. GEORGE HYZLER:  Hekk hu, imma l-majority shareholding hija tal-Mid-Med.

ONOR. ALFRED SANT: Il-mistoqsija hija din. (Interruzzjonijiet) Ippermettuli ħalli nipprovaw nifhmu, għax jien m'iniex avukat, imma qed nipprova nifhem kemm torbot ħaġa li qed tiġi ffirmata.  Mela l-ittra lill-unions ma torbotx lill-Mid-Med Bank.  Qed nifhmuha tajjeb din?  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Le, jien m'iniex qed ngħid hekk.

ONOR. ALFRED SANT:  X'jiġifieri?  Għadek kif għidt hekk?!

ONOR. GEORGE HYZLER: Jien qed ngħid biss li l-artikolu 4(ii) jobbliga lill-Gvern li jassigura li l-Mid-Med Bank ma jidħolx f'impenji ġodda. Jekk il-Midland Bank irid jagħmel xi negozjati hu, kif fil-fatt qed jagħmel, dik biċċa tiegħu. Jagħmilhomx mal-gvern jew ma' l-unions, dik biċċa tiegħu, j Jista' jagħmilhom ma' min irid.  Pero' l-Mid-Med Bank is not a part to this deal.  Issa jekk il-kumpannija u l-Midland Bank jiftehmu affarijiet oħra bejniethom, l-aqwa li ma jkunx il-Gvern li jkun għamel affarijiet minn wara dahar il-Midland Bank.  Dak huwa l-iskop ta' l-eżerċizzju.  

ONOR. ALFRED SANT:  Il-kumpannija u l-Midland Bank x'jiġifieri?  Il-kumpannija, jiġifieri l-HSBC u l-Midland?

ONOR. GEORGE HYZLER:  Il-kumpannija fil-kontest ta' dan l-agreement hija l-Mid-Med Bank.  Mela l-Mid-Med Bank m'għandu jagħmel xejn li jvarja l-pożizzjoni versus l-impjegati. Mela l-Gvern - u din hi l-obbligazzjoni li hawn f'din il-biċċa - għandu jassigura li l-Mid-Med Bank ma jagħmilx dan u dan ma ġarax. Voldieri l-Mid-Med Bank ma nnegozjax minn jeddu xi collective agreement ġdid.  

ONOR. ALFRED SANT:  Kollox sew, imma issa din l-ittra lil min qiegħda torbot eżattament u b'liema bażi legali qed torbtu?  Din hi l-mistoqsija tiegħi, għax jekk din l-ittra ma toħroġx mill-kuntratt jew minn xi modifika tal-kuntratt li hija sanzjonata miż-żewġ naħat, dan il-kuntratt jibqa' għaddej kif inhu. Din l-ittra x'bażi legali għandha?  Din hi l-mistoqsija tiegħi.

ONOR. GEORGE HYZLER:  Dik ma tidħolx fil-kuntratt.  

ONOR. JOHN DALLI:  Dik l-ittra m'għandha xejn x'taqsam ma' dan il-kuntratt. Hija kwestjoni estranea għall-kuntratt għax qed jesprimi opinjonijiet ta' x'se jiġri jekk u meta l-HSBC jieħdu over il-bank u trid tiġi interpretata b'dak il-mod. Aħna fuq il-kuntratt qed nitkellmu.

ONOR. ALFRED SANT:  Imma skużi, din l-ittra tinqara bħala parti...
ONOR. JOHN DALLI:  Le, ma tinqarax.

THE CHAIRMAN: Fil-bidu meta konna qed nistabilixxu l-proċedura konna qegħdin ngħidu li din hija parti mid-dokumenti li ġew intavolati fuq il-Mejda tal-Kamra tad-Deputati u huma parti minn dan id-dokument u qegħdin niddiskutuhom ukoll.  Allura li qed isir hawnhekk hu li qed nikkjarifikaw x'rabta hemm bejn il-kuntratt u din l-ittra, li hija parti minn dan id-dokument, u x'inhu s-sinifikat tagħha. 

ONOR. GEORGE HYZLER: Le, le, bħalissa qed niddiskutu l-kuntratt. M'hemmx dubju li din l-ittra tifforma parti mid-dokumenti li hemm fuq il-Mejda tal-Kamra, pero' bħalissa qegħdin niddiskutu l-kuntratt u r-risposta minn din in-naħa hija li din l-ittra ma tifformax parti mill-kuntratt. Jekk se niddiskutuha separatament, dik kwestjoni oħra, pero' ma tistax tiddiskutiha fil-kontest tal-kuntratt.

ONOR. ALFRED SANT: Kollox sew. Mela stabilejna li din l-ittra m'għandha x'taqsam xejn mal-kuntratt. Qed nifhmu tajjeb?  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Din l-ittra m'hijiex parti mill-kuntratt u ma timmodifikax il-kuntratt.  

ONOR. ALFRED SANT: Imma qed nifhmu wkoll li din l-ittra nkitbet waqt l-interim period.  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Din l-ittra nkitbet fit-22 ta' April, lejliet il-festa ta' San Ġorġ

ONOR. ALFRED SANT:  Allura tista' tgħidli x'bażi legali għandha? 

ONOR. GEORGE HYZLER:  Skużi ta', jien mhux obbligat nagħti pariri legali!

ONOR. ALFRED SANT:  Mhux għalhekk irrid l-AG jien! 

ONOR. GEORGE HYZLER:  Le, le, il-pariri legali teħodhom indipendentement.

ONOR. ALFRED SANT:  Skużi, din  ittra ta' ministru tal-gvern?!  Mela m'huwiex l-AG li jagħtih il-parir legali?!  Tajba wkoll din!

ONOR. AUSTIN GATT:  Naħseb li l-ittra  hija miktuba b'Ingliż ħafna iktar faċli milli hu miktub il-kuntratt u hija ċar u tond espressjoni ta' intenzjonijiet li għandhom il-Midland Bank u l-unions kif jaġixxu fil-futur ladarba jispiċċa d-deal. Dan li tgħid l-ittra, u assolutament m'għandha ebda impatt fuq il-kuntratt.  Għandek żewġ partijiet li jafu li se jkollhom, jew qed jissoponu li se jkollhom, iktar relazzjonijiet 'il quddiem u qed jesprimu x-xewqat tagħhom dwar kif jaġixxu iktar 'il quddiem.  

ONOR. ALFRED SANT:  Jiġifieri din hija espressjoni ta' xewqat. Qed nifhem tajjeb jien?  

ONOR. AUSTIN GATT:  Dak jarawh huma. Il-unions qalu pubblikament li huma kuntenti biha, il-Midland Bank qalu li kuntenti biha, issa mid-dehra l-Kap ta' l-Oppożizzjoni ma kienx kuntent!  Paċenzja!

ONOR. ALFRED SANT:  M'aħna qegħdin nipprovaw inġelldu lil ħadd imma qed nipprovaw nifhmu eżattament il-kontest li qed isir. Jiġifieri din hija espressjoni ta' xewqat.  Għadu kemm qalha l-Onor. Gatt.  

THE CHAIRMAN:  Iktar kummenti?

ONOR. ALFRED SANT: Punt ieħor, sempliċement for the record, huwa dwar klawsola 4 (d). Fuq dak li għandu x'jaqsam ma' point (d) u point (e). Point (d) jgħid hekk:

"The Vendor shall procure that the Company shall accord to the Purchaser and its officers full access during normal business hours throughout the Interim Period ...".

Dan huwa in terms tad-due diligence report?

ONOR. JOHN DALLI:  Dan huwa in terms tad-due diligence report.

ONOR AUSTIN GATT:  U huwa covered bil-confidential agreement li sar.

ONOR ALFRED SANT:  Le, bir-rispett kollu ta'. Għaliex ma ssemmiex ċar u tond li for the purposes tad-due diligence? Għax min jaqraha jeħodha għal raġuni oħra, jeħodha għal sistema li biha l-kumpannija l-ġdida qed tipprepara l-art biex tidħol bil-management tagħha.

ONOR. JOHN DALLI:  Le, le, dan fl-interim period, qabel ma bdejna xejn. Dawk fil-fatt diġa' daħlu u ħarġu.
ONOR. ALFRED SANT: Imma hawnhekk qed jiġihom iktar minn hekk, bir-rispett kollu.  Point (e) jgħid hekk:

"...for the purpose of becoming familiar with the operations, procedures, practices and other matters relating to the Group"

Mela mhux strettament biss għad-diligence. 

ONOR JOHN DALLI:  Mhux għad-due diligence?!  U mela!  

ONOR. ALFRED SANT:  U meta tagħmel takeover ma tibgħatx ix-share partners tiegħek biex jippreparaw l-art ħalli tagħmel it-takeover?

ONOR. JOHN DALLI:  Iva, imma dik tagħmilha meta tkun iddeċidejt li se tagħmel it-takeover.

ONOR. ALFRED SANT:  Anke qabel il-completion date.  Il-punt tiegħi huwa dan:  Ġie kkonsidrat li jkun hemm xi forma ta' penalty clause in case of breach of confidentiality?  

ONOR. JOHN DALLI:  M'hemmx penalty clause.  Ma ġiex ikkonsidrat.

ONOR. AUSTIN GATT:  M'hemmx għalfejn tagħmel penalty clause.

ONOR. ALFRED SANT:  M'hemmx għalfejn xejn!  Kollox m'hemmx għalfejn!

ONOR. AUSTIN GATT: Bir-rispett kollu, jekk nagħmel penalty clause ifisser li jien se nintrabat li jiżvelawli x'jiżvelawli kontra l-confidentiality agreement, il-penalty se tkun Lm100,000  jew Lm1 miljun.  U meta tmur quddiem il-qorti ma tistax tikklejmja iktar milli għandek fil-penalty clause. B'dan il-mod, jekk jiġi pprovat li dawk jixtru l-confidentiality agreement, id-danni stabiliti jistgħu jkunu iktar minn kull penalty clause li ġiet stabilita.  

ONOR. ALFRED SANT: U jeżistu penalty clauses f'kuntratti bħal dawn li xorta waħda jiġu on a daily basis, anke fit-terms ta' kuntratti normali ta' nutara!  

ONOR. AUSTIN GATT:  Dażgur li jistgħu jkunu on a daily basis, imma l-argument huwa kemm tista' ddaħħal tagħhom.  
ONOR. JOHN DALLI:  Fil-letter of intent li ngħatat il-PSA bil-confidentiality b'kollox, ma kien hemm ebda penalty clause.  

THE CHAIRMAN: Ngħaddu għal klawsola 5 li tittratta dwar Representations, Warranties and Undertakings.  

Il-garanzija li qed jagħti l-Gvern dwar ir-representations tiegħu, jien għidt qabel li hija limitata sa sentejn. Jiġifieri din qed nagħmluha ċara li jekk ikun hemm loans li sal-lum m'humiex ilklassifikati bħala bad debts ta' xi kreditur, pero' sussegwentement wara l-completion day, minħabba ċ-ċirkostanzi li jiddeġeneraw ta' l-istess klijent, imbagħad dawk jiġu kklassifikati bħala bad debt.  Dawk ma jaqgħux taħt din il-warranty.

ONOR. JOHN DALLI:  Assolutament le.

THE CHAIRMAN: Jiġifieri fid-due diligence allura, dak li qed jiġi kkonstatat li m'humiex bad debts u dawk li huma bad debts se tkun lista finali. Irid ikun hemm biss il-mala fede fin-non-disclosure li m'huwiex il-każ.  

ONOR. ALFRED SANT:  Aħna x'aħna nagħmlu eżattament? Qed taraw ix-schedule jew qed taraw din biss?

THE CHAIRMAN:  Qed naraw bix-schedule b'kollox.  Imma x-schedule ikun hemm riferenza għalih f'diversi sections u allura dak jibqa' dejjem parti għar-riferenza. L-Onor. Joe Cilia.

ONOR. JOE CILIA:  Se nikkwota minn klawsola 5 (e) li tgħid hekk:

"The Purchaser shall be entitled to claim both before and after the Completion Date that any of the aforesaid representations warranties and undertakings was untrue or misleading or has been breached, ...".

Jien qed nifhimha li din hija speċi ta' latent defect clause li jekk ikun hemm xi ħaġa li tirriżulta sussegwentement wara d-deal li hija ħażina, anke jekk seta' jiskopriha qed jgħid hawn, "... even if the Purchaser knew or could have discovered on or before the Completion Date, qed jgħid li l-Gvern xorta qed jintrabat jagħmel tajjeb għaliha.  
 
ONOR. JOHN DALLI: Aħna qed nintrabtu li l-informazzjoni li qed jgħaddulhom l-uffiċjali tal-bank hija l-informazzjoni t-tajba u kulma jafu, qed jgħadduhulhom. Jiena naħseb li għandi nafda lill-uffiċjali tal-bank għax dan hu l-commitment tiegħi.  

ONOR. JOE CILIA: Bir-rispett kollu ma naħsibx li hija kwestjoni jekk għandekx tafda fl-uffiċjali tal-bank jew le. Inti hawnhekk qed tintrabat li minkejja li huma jkunu għamlu d-due diligence process u inti tajthom l-aċċess kollu, intrabatt li kwalunkwe informazzjoni li jridu għamiltielhom available.  Hawnhekk qed jingħad li: "... even if the purchaser knew or could have discovered on or before the Completion Date ..." xorta qed tintrabat biha din il-ħaġa.  Barra minnhekk jista' l-Ministru jiċċara kemm hu l-perijodu ta' din il-garanzija li qed tingħata?

ONOR. AUSTIN GATT: Il-perijodu huwa għal sentejn, kif dejjem għidna. Ilna nirrepetu ma nafx kemm. It-tieni ħaġa hija li l-premessa ta' kull kuntratt huwa li inti tesegwixxi in bona fede. Dik hija premessa għal kull ħaġa li tagħmel f'kull kuntratt.  Il-klawsola tiskatta kemm-il darba jiġi skopert li you were untrue or misleading.  Issa d-due diligence exercise huwa metodu kif inti tiskopri x'hemm mill-workings u l-affarijiet l-oħra li għandhom x'jaqsmu mal-vendor, pero` ovvjament il-vendor qiegħed f'pożizzjoni ħafna iktar li jkun in male fede li jaħbilek l-affarijiet. Din hija xi ħaġa li kulħadd jafha. U allura jekk waqt l-interim period jew wara jiġi skopert li inti kont in male fede u ħbejtli l-affarijiet apposta, allura tiskatta l-garanzija.  

ONOR. JOE CILIA: Ma naħsibx li purament apposta tkun ħbejtli l-affarijiet għax kieku ma kienx jingħad li the purchaser knew or could have discovered.  Jiġifieri m'hijiex kwestjoni li ħbejtlu jew li you misled him. Tajtu l-faċilita' li jara, it could have been discovered from the purchaser and it wasn't. Jiġifieri se nibqgħu marbutin għal sentejn fuq din il-ħaġa? Għax jekk se nibqgħu hekk il-purchaser jista' jiġi wara sena u nofs jew sena u disa' xhur u jgħidlek biex tagħtih lura l-flus li ħallas.

ONOR. AUSTIN GATT: Il-kliem operattivi f'section(e) ripetuti darbtejn f'dik is-subsection huma ''untrue or misleading''.  

ONOR. JOE CILIA: Imma wara dawk il-kliem hemm ''... or has been breached, and any claim may be made after the Completion Date even if the Purchaser knew or could have discovered ...'' Ma tistax tieħu żewġ kelmiet biss minn dan kollu.

ONOR. AUSTIN GATT: Xorta jibqgħu operattivi l-kliem ''untrue or misleading''.

ONOR. JOE CILIA:  Skużi, l-kelma wżata hija ''or''! (Interruzzjonijiet) Dażgur li mhux xorta.

ONOR. AUSTIN GATT: Il-kliem huma ''untrue or misleading''. 

ONOR. JOE CILIA: U jkompli ''or has been breached''.

ONOR. AUSTIN GATT:  Allura?!

ONOR. JOE CILIA: Jiġifieri jekk wieħed jiġi wara sena u disa' xhur u jgħidlek li għalkemm hu għamel id-due diligence period tiegħu u għalkemm int ma kontx misleading u hu skopra xi ħaġa ħażina, wara sena u disa' xhur inti xorta qed tgħid li se tidħol garanti sa dak iż-żmien?

ONOR. AUSTIN GATT: L-Onor. Cilia jidhirlu bejn il-bilanċ li inti tkun qed tigdeb lil xi ħadd u bejn il-bilanċ li jiena ma skoprejthiex waqt id-due diligence period għandha tirbaħ din ta' l-aħħar u l-giddieb jibqa' għaddej? Hekk nagħmluhom il-kuntratti?!

ONOR. JOE CILIA: Le, mhux hekk qed ngħid. Anke fi kwestjonijiet legali fiċ-Ċivil.  Inti taf li anke fuq bejgħ ta' proprjeta' għandek żmien stabilit li bniedem jista' jiskopri latent defect jekk ma tgħidlux bih. Inti avukat u tafhom dawn l-affarijiet. Allura f'dan il-każ, jekk il-Gvern ħareġ din il-garanzija ta' sentejn, ma jidhirlux li s-sentejn huwa perijodu relattivament twil għal kwestjoni bħal din? Dan qed nitkellmu fuq l-HSBC u dawn min jaf kif jistgħu jaqilbuhom ta' taħt fuq l-accounts bin-nies ta’ esperjenza u l-istaff imħarreġ li għandhom. Għallinqas kont nintrabat għal sena jew sitt xhur. 

ONOR. GEORGE HYZLER: Onor. Cilia, l-garanzija tal-paċifiku pussess meta nbiegħu garaxx il-Mosta għal kemm-il sena nagħtuha?  

ONOR. JOE CILIA: Imma hawnhekk mhux qed nitkellmu fuq garaxx, bir-rispett kollu, imma fuq Lm83 miljun. Jiġifieri inti qed tintrabat, min-naħa tiegħek, li sa żmien sentejn, jekk jinqala' xi ħaġa ta' dan it-tip, tista' trodd lura dawn il-flus. 
ONOR. GEORGE HYZLER: Mela fuq bejgħ ta' garaxx nagħtu garanzija ta' għaxar snin u 30 sena u hawn, għax qed nagħtu garanzija ta' sentejn qed nagħmlu ħażin.

ONOR. ALFRED SANT: Mr Chairman, jiena nixtieq immur fuq il-warranties infushom li huma parti minn din l-iskeda. Il-warranties f'Schedule II Part I ġew iffirmati bħala parti mill-konvenju. Qed nifhem tajjeb jiena? Jiġifieri l-bord tal-Mid-Med u l-Mid-Med qua kumpannija ma ġewx konsultati meta ġew iffirmati dawn il-warrantees. X'kienet ir-raġuni li għallinqas f'din il-biċċa ma jkunx hemm konsultazzjoni? Għax hawn qed nitkellmu dwar affarijiet li jorbtu ċar mad-day-to-day management tal-Mid-Med.

ONOR. JOHN DALLI: Meta wieħed qiegħed jaqra' l-part I ta' schedule II dan irid jaqraha fil-kontest ta' part II li fiha qegħdin nillimitaw dawk il-warranties kollha u qed nillimitaw dawn il-warranties kollha, kull waħda minnhom jiġifieri, għall-fatt ta' full material disclosure, għall-fatt li l-liġijiet ta' Malta fejn jidħlu żidiet f'salarji u affarijiet hekk huma viġenti u jibqgħu għaddejjin u għall-fatt li l-bank irid jibqa' għaddej u jopera b'mod normali. Jiġifieri dawn il-warranties kollha huma awtomatikament, kull waħda minnhom, illimitati b'dawn il-kondizzjonijiet meta qed naqrawhom. Jiġifieri li qed ngħidu hawnhekk, f'kull waħda minnhom - u dik hija l-kwestjoni ta' konsultazzjoni u mhux konsultazzjoni - huwa li dan se jsir full disclosure ta' dawn l-affarijiet kollha.  Mhux kwestjoni li hemm xi ħaġa li aħna mhux qegħdin narawha. Kulma qegħdin ngħidu huwa li iva, il-management tal-bank, ladarba jibda d-due diligence period, jagħmel a full disclosure u jiġu kkonstatati dawn il-fatti kollha.  

ONOR. ALFRED SANT: Imma spjegali, jekk jogħġbok, ir-rabta legali li hemm. Il-kuntratt qed isir bejn il-Gvern on the one hand u l-HSBC on the other hand.  Dawn il-warrantees qed jitkellmu dejjem fuq il-company, meaning Mid-Med, which is not a party to this agreement.

ONOR. JOHN DALLI:  Iva, imma l-Mid-Med se taġixxi b'dan il-mod.  Jiena qed ngħid li l-management tal-Mid-Med se jimxi in bona fede ladarba jibda d-due diligence process u se jagħti full disclosure ta' kulma hu pertinenti li wieħed ikun jaf qabel jixtri.  Dak huwa l-konċett.

ONOR.ALFRED SANT: Jiena qed nifhmu l-punt, imma l-punt tiegħi huwa ftit differenti. Qed naċċetta li l-Gvern huwa l-majority shareholder tal-Mid-Med imma issa qed nitkellmu fuq konvenju li ġie ffirmat mingħajr ebda konsultazzjoni mal-Mid-Med bħala kumpannija, bejn il-Gvern u l-HSBC u fejn issa qed jingħataw warranties f'isem il-kumpannija Mid-Med. Issa kif tista' ssir ħaġa bħal din?  Issa jien m'iniex legali.

ONOR. JOHN DALLI:  Qegħdin nagħtu warranties li l-intern tal-Mid-Med huwa kif qed jiġi muri minn barra bażikament u qed ngħidu - u dan hu l-proċess - li issa se jsir id-due diligence process u li l-Midland f'dan id-due diligence process se jagħtu l-informazzjoni kollha li jafu biex il-purchaser jiġi fl-istess pożizzjoni li jkun jaf preċiż x'inhi s-sitwazzjoni. Hawnhekk qed jiġu elenkati x'inhuma l-materji li l-iktar iridu jiġu ffokati. Dan kollu fil-kontest ta' disclosure.  Il-Mid-Med se jagħtuhom id-disclosure ta' dawn l-affarijiet kollha biex jiġu aċċertati dawn l-affarijiet u kulma jaf il-Mid-Med se jkunu jafuh huma.  

ONOR. ALFRED SANT: Iva, I get the point. Imma l-punt tiegħi huwa differenti.

ONOR. JOHN DALLI: Jekk hu differenti, allura mhuwiex il-punt, għax dan li qed ngħid jien hu l-punt.

ONOR. ALFRED SANT: Jien qed ngħidlek li l-partners ta' dan l-agreement are on the one hand l-HSBC u on the other hand the Government of Malta. 

ONOR. JOHN DALLI: U l-Ministru tal-Finanzi għandu x-shares li qed jagħtihom valur u l-valur jiddependi minn x'fih il-Mid-Med.

ONOR. ALFRED SANT: Imma in the meantime ukoll qiegħed jagħti warrantees on the company's behalf. Hekk qed jagħmel. Jew qed jassumi affarijiet f'isem il-kumpannija.  

ONOR. JOHN DALLI: Kulma qed nassumi hu li l-affarijiet fil-kumpannija jsiru sew. 

ONOR. ALFRED SANT: Le, bir-rispett kollu, qed tmur aktar 'il bogħod minn hekk. Jekk tħares lejn clause 8 f'paġna 28 issib li you are talking in terms of the company għax qed jingħad li:

''To the company's knowledge there are, and on the Completion Date there shall be, no bad or doubtful debts of the Company or any Subsidiary ....''

ONOR. JOHN DALLI:  And all this knowledge is going to be disclosed to the vendor during the due diligence period.

ONOR. ALFRED SANT: Le. Qed tmur beyond that. 

ONOR. JOHN DALLI: Le, mhux qed immur beyond that. Ejjew naqraw mill-oriġini. L-oriġini tagħha hija section 5 clause(a) fejn qed jingħad li qed jingħataw warranties:

"... in the terms set forth in Part I of schedule II subject to the limitations therein and the qualifications set out in Part II of the said Schedule.".

Minn hemm trid toħroġ. Jiġifieri kulma hawn hawnhekk huwa limitat minn Part II u ma tistax taqrahom mingħajr ma taqra Part II.

ONOR. ALFRED SANT:  Imma din m'għandhiex x'taqsam ma' dak li qed ngħid jien.

ONOR. JOHN DALLI: M'għandhiex x'taqsam?!

ONOR. ALFRED SANT: Assolutament le. Jien qed ngħidlek li dawn il-warranties li qed toħroġ inti huma warranties li jindirizzaw ambitu ta' responsabbilta' tal-kumpannija u mhux tiegħek bħala shareholder. Kieku kellek resolution mill-extraordinary general meeting, per eżempju, li jista' jagħti dawn il-warranties on behalf of the company, iva. Il-punt tiegħi huwa li dawn il-warranties relate to the company, they don't relate to the minister of finance, they don't relate to HSBC. Jien qed nistaqsi, għax m'iniex legali, x'inhi r-rabta legali li tista' tippermetti li l-major shareholding on the company's behalf joħroġ warranties in the company's name.

ONOR. AUSTIN GATT:  Le, le  il-warranties they are not in the company's name.

ONOR. ALFRED SANT: Kif jista' x-shareholder maġġoritarju jew minoritarju jagħmel statements on the company's behalf?

ONOR AUSTIN GATT: Id-differenza hija li l-warranty hija mogħtija mill-Gvern. Il-garanzija m'hijiex mogħtija mill-kumpannija. Il-Gvern qiegħed jiggarantixxi li the bad and doubtful debt tal-kumpannija huma f'dan il-mod, li l-accounts saru mill-kumpannija b'mod professjonali, eċċ. Il-Gvern qed jiggarantixxi lill-HSBC, li l-kumpannija mxiet b'ċerta metodoloġija u l-Gvern qiegħed jgħid ukoll: Jien se nagħmillek perijodu fejn il-kumpannija se tagħtik full disclosure ta' dawn l-affarijiet. Il-Gvern mhux qed jagħti garanzija f'isem il-kumpannija.

ONOR. ALFRED SANT:  Aqra artiklu 9 tal-warranties u tara li mhux hekk hu:

"In the case of any such bad or doubtful debt, the Company or (as the case may be) such Subsidiary is not, and on the Completion Date shall not be, under any commitment to make any further advances to, or enter into any engagements on behalf of, or otherwise participate in further transactions with or on behalf of, the relative debtor."

Dik it-tip ta' commitment il-kumpannija tista' tagħtiha u mhux ix-shareholder. It's an active kind of commitment. Ix-shareholder ma' jistax jitkellem on behalf u jagħti warrantee on behalf tal-kumpannija b'dan is-sens attiv? Skużi ta', issa jien m'iniex legali imma hemmhekk il-Gvern qiegħed, bħala majority shareholder, jagħti warranty on behalf of the company.

ONOR. GEORGE HYZLER: Dawn it-tip ta' warranties inti tagħtihom biex tiġġarantixxi aġir ta' xi ħaddieħor, voldieri l-Gvern jista' jagħmel garanzija. Il-Gvern jista' jagħmel garanzija li, per eżempju, id-dockyard għandhom kuntratt u se jesegwuh fil-ħin. Mhux għax se jidħol hu biex jagħmel il-kuntratt imma għaliex kemm-il darba dak il-kuntratt ma jiġix esegwit fil-ħin, jagħmel tajjeb il-Gvern. Mela f'dan il-każ il-warrant li jrid jagħti l-gvern huwa li jekk kemm-il darba kumpannija taġixxi b'dak il-mod, se jagħmel tajjeb hu.

ONOR. ALFRED SANT:  Le mhux hekk qed jgħid.  F'numru 9 mhux hekk qed jgħid. 

ONOR. GEORGE HYZLER: Ippermettili. Naturalment dan huwa agreement bejn majority shareholder u a prospective buyer of the majority shares u allura ovvjament għandha tifitehem ukoll li l-majority shareholder iva, jista' jinfluwenza lill-bord.  Għax fl-aħħar mill-aħħar il-majority shareholder għandu, iva, kontroll tal-bord.  Voldieri issa kif se jagħmilha dik hija biċċa tax-shareholder f'dan il-każ, pero' iva, dak li għandha tfisser; li għandu jinfluwenza l-kumpannija u mhux li jħalli l-kumpannija ma toqgħodx għal din il-klawsola u mbagħad jara x'se jiġri wara.  Voldieri naqbel miegħek f'dan is-sens; illi l-kumpannija għandha ma tagħmilx li hawn hawnhekk, pero' sta għal min irid ibigħ ix-shares biex jara li l-metodu kif se jinfluwenza l-kumpannija biex tagħmel dan li hawn hawnhekk.  (Interruzzjonijiet)  Imma dan ifisser li taqbel jew ma taqbilx miegħu f'dan is-sens qed ngħid.

ONOR. ALFRED SANT:  Skużi ta', din qed tgħid li jekk il-management tal-Mid-Med iħoss li given the operating environment in which it has worked up to now għandu jkompli jħaddem ċertu loan li l-HSBC tqis tajjeb, se jieqaf.  Hekk qed jgħid! Issa kieku l-kumpannija tat enabling resolution lill-gvern biex jagħmel hekk, fair enough imma dan il-gvern bħala major shareholder qed jagħti dak l-obbligu. Kieku l-Gvern laqqa' general extraordinay meeting u għadda dik ir-riżoluzzjoni, iva. Qed tifhmu l-punt tiegħi?  (Interruzzjonijiet)  Le, imma bir-rispett kollu tat-tarzna differenti.  Tat-tarzna l-gvern huwa unique shareholder, fis-sens li l-assi tat-tarzna huma assi tal-poplu.

ONOR. GEORGE HYZLER:  Majority shareholder mhux l-istess effett għandhom?

ONOR. ALFRED SANT: Tajba din! Allaħares nispiċċaw ngħidu dawn l-affarijiet għax nispiċċaw f'sitwazzjoni fejn ħadd ma jidħol majority shareholder ma' xi ħaddieħor!

ONOR. AUSTIN GATT: Jekk il-Kap ta' l-Oppożizzjoni jaqra artiklu 9, li jorbot ma' artiklu 8, isib li dan jgħid hekk:

"In the case of any such bad or doubtful debt, ..."

Din tirreferi għall-warranty taħt artiklu 8. Artiklu 8 bażikament qed jgħid illi l-Gvern qiegħed jagħti garanzija li kull bad debt li għandha l-kumpannija is covered by a bad debt provision. Artiklu 9 jgħid li jekk such bad debt m'hijiex qiegħda fil-provisions, il-Gvern qiegħed jiggarantixxi li l-kumpannija m'għandha l-ebda commitment biex tagħti further advances. Issa dwar bad and doubtful debt artiklu 8 jgħid:

"... no bad or doubtful debts of the Company or any Subsidiary which are not adequately covered by bad or doubtful debts provisions ...".

Mela if there is such a case il-Gvern qed jiggarantixxi li l-kumpannija m'għandhiex xi agreement xi mkien ma' dik il-persuna li għandha that bad debt li jobbligaha talli tkompli tagħtih, issostnih fil-loans li jista' jkollu. Dik hija l-warranty u mhux li l-kumpannija tista' twaqqaf il-loan. Din hi d-differenza.

THE CHAIRMAN:  Ħu paċenzja għax dawn ikunu rqaqat imma importanti.  Il-Ministru qal li l-bad debts u l-provisional bad debts se jkunu definiti on completion date għax identifikati u allura effettivament wara l-completion date ma jistax ikun hemm xi bad debt ieħor ħlief dak li huwa definit. Allura issa kif tidħol l-interpretazzjoni li jista' jkun hemm xi bad debt ieħor...? (Interruzzjonijiet)

ONOR. AUSTIN GATT: Għax jista' jkun li tkun ħbejtielhom jew inti mhux qed tikkonsidrah li huwa bad debt, li m'għamiltx provision għalih.

THE CHAIRMAN: Jekk taf li hu bad debt u hemm il-malafede mod, pero' jekk m'għamiltux provisional bad debt għax inti kkonsidrajtu mhux bad debt hija kwestjoni oħra u tista' tiżviluppa ċirkostanza wara l-completion date.  Mela allura f'dak id-dawl il-bad debt li jirriżulta wara l-completion date se jispiċċa biex iġorru l-Gvern ukoll?  Hemm din il-possibiltà? Għax qed nara żewġ interpretazzjonijiet.  Inti għidt li wara l-completion date ma jistax ikollok a debt li it turns sour. Mhux għax ħbejtu. Malafede hija malafede ab inizio imma hawnhekk qed ngħidu debt li l-kumpannija ma tikkonsidrahx bħala bad debt on completion date, wara xahar it turns sour u jsir bad debt.  Hawnhekk qed ngħidu li dak allura jrid iġorru l-purchaser.

ONOR. AUSTIN GATT: Il-warranty taħt artiklu 9 hija ċara. Il-warranty hija li l-kumpannija m'għandhiex committment moħbi ma' xi ħadd.

THE CHAIRMAN:  Imma l-commitment huwa marbut ma' dawk il-bad debts li huma definiti on completion date?
ONOR. AUSTIN GATT:  Iva.

THE CHAIRMAN: Mela dik differenti. Mela ma nistgħux indaħħlu l-possibilita' li jkollok a bad debt li through due diligence dakinhar ma kienx klassifikat bħala bad debt għax il-kumpannija ma tikklassifikahx hekk u wara it turns sour u jaqa' taħt din il-klawsola. Biex inkunu ċari, dawn veru huma niceties tal-warrants imma l-warranties huma dettaljati ħafna u allura jkollhom implikazzjoni. Jiġifieri hawnhekk qed nirreferu għal dawk li huma l-bad debts li se jkunu definiti on completion date. Wara dik id-data, jiġri x'jiġri, imbagħad trid tkompli ġġorru l-kumpannija, sakemm ma jkunx hemm xi warranty.

ONOR. JOHN DALLI: Jekk il-kumpannija għandha debt u jiġri xi ħaġa lill-kumpannija tliet xhur wara li jieħdu over l-HSCB u it turns bad, it's their problem, m'għandniex x'naqsmu aħna. Pero' jekk hemm bad or doubtful debts illum, qegħdin ngħidu li dawk il-bad and doubtful debts iridu jkunu provisioned tajjeb, u li aħna rridu ngħidulhom bażikament bl-istejjer tal-klijenti. Huwa l-bank li jrid jgħidilhom. Naħseb li għamluha fid-due diligence li jaraw il-kontijiet il-kbar. Mhux il-kontijiet ta' Lm10,000 jew Lm100,000 jiġfieri, imma l-kontijiet kbar.  Imbagħad fin-9 qegħdin jgħidu:  Issa m'hemm l-ebda agreement li ma nafux bih li intom qbiltu li tiffinanzjaw bad debts b'iktar advances. Dak hu kulma qed ngħidu hawnhekk.

THE CHAIRMAN:  Klawsola 6, page 27 qegħdin ngħidu li l-assi tal-kumpannija, inkluża proprjeta' jkunu:

"... free from any hypothec, charge, lien, encumbrance, option or right of any third party of any description, ..."

Għax kollox huwa speċifikat, mhux mill-ipoteki biss imma anke right of any third party of any description. Jekk hemm proprjeta' li hija milquta minn kuntratt ta' kera, xi ħadd kera xi proprjeta' mingħand il-Mid-Med, li nafu li hemm...   (Interruzzjonijiet)  Right of any third party.  Skużi, jekk għandi kirja fuq post huwa dritt personali, imma dan qed ngħidu li dan irid ikun ħieles minnu. X'qed ngħidu?  Jiġifieri jista' jkun hemm negozjant li mhuwiex aċċettat? (Interruzzjonijiet) Le, għax hemm is-savings għal peaceful possession hija speċifikata wkoll għax il-garanziji li jkunu ta' bejgħ ta' proprjeta' tkun qed tagħti garanziji tal-paċifiku possess. Issa meta qed ngħidu "right of any third party of any description" ċertament tinkludi kuntratti ta' kera.  

ONOR. GEORGE HYZLER:   Meta qed tgħid "asset", ovvjament asset huwa li hu, fis-sens li jekk il-Mid-Med Bank illum għandu proprjeta' soġġetta għall-kera ta' terz, l-asset li għandha l-Mid-Med Bank huwa proprjeta' soġġetta għall-kera.  Dak hu l-asset.  Huwa proprjeta' soġġetta għall-kera.

THE CHAIRMAN: Asset jista' jkun immovables u jista' jkunu anke movables u oħrajn.  Anke drittijiet huma assets. Imma ejjew nitkellmu fuq il-proprjeta'.  Hemmhekk hemm l-obbligu li dawn ikunu "... free from any hypothec, charge, lien, encumbrance, option or right of any third party ..." Jiena qed nagħmel mistoqsija, għaliex din se tinqala'.  Jekk postijiet li huma mikrija lil terzi u allura ovvjament hemm dritt ta' terzi...?  (Interruzzjonijiet)  Mela spjegali n-note.

ONOR. GEORGE HYZLER: Din il-klawsola bl-ebda mod m'hija se tiżvesti lill-Mid-Med Bank mill-obbligazzjonijiet tagħha fuq il-proprjetajiet li għandha, voldieri jekk għandha proprjeta' soġġetta għall-kera, tibqa' soġġetta għall-kera. 

THE CHAIRMAN:  Imma fejn hu s-saving clause?

ONOR. GEORGE HYZLER: M'hemmx saving clause għaliex dik hija diġa' hekk.  Dan qed jgħidlek: Jekk inti għandek proprjeta' soġġetta għall-kera, ma nagħmlux mod li għandek xi agreement ieħor li xi terz għandu xi drittijiet oħra fuqha, hux?

THE CHAIRMAN:  Le, skużi, imma dak qed tgħidu int.

ONOR. GEORGE HYZLER:  Imma hekk ifisser. Trid taqrahom b'mod loġiku. 

THE CHAIRMAN: B'mod loġiku qed naqrahom biċċa biċċa, sentenza sentenza u virgola virgola.  Il-bieraħ l-Onor. Pullicino qal li hemm sentenzi bla virgola, imma f'dan il-każ hemm virgola waħda wara l-oħra, biex tgħidlek ukoll li huma ħielsa anke minn drittijiet favur terzi. Qed nistaqsi: Din tirriferi għall-kirja wkoll?

ONOR. GEORGE HYZLER:  Anke ċ-ċnus.  Ma staqsejtnix fuq iċ-ċnus, per eżempju.
THE CHAIRMAN:  Imma ċnus ma jimpinġux fuq id-dritt tal-proprjeta'.

ONOR. GEORGE HYZLER: Jekk ma jimpinġix iċ-ċens fuq id-dritt tal-proprjeta', meta qed tagħti kważi ownership, x'jista' jimpinġi iżjed minn hekk?

THE CHAIRMAN: Iċ-ċens nafu li jrid jitħallas u hija waħda mill-kondizzjonijiet ukoll.  Kollox sew, jiġifieri jrid jitħallas iċ-ċens. Tifdihomlu allura?  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Le, ma tarax!

THE CHAIRMAN: Jien qed immur għar-rights of third party of any description.  (Interruzzjonijiet) Iva, l-assets.  

ONOR. GEORGE HYZLER: Trid tara kif inhu deskritt l-asset. Malli l-asset huwa deskritt proprjeta' soġġett għal hekk, that is the asset. Issa b’din il-klawsola trid tassigura li m'hemmx drittijiet oħra fuq din l-asset li mhux recorded b'dak il-mod.  Dak li jista' jfisser. Jekk għandek proprjeta' tal-Mid-Med Bank soġġett għad-dritt ta' passaġġ ta' bidwi, dak it-tip ta' passaġġ irid jibqa' hemmhekk, imma dik l-asset hija limitata b'dak il-mod.  

THE CHAIRMAN: Naħseb li l-assets fl-audited accounts jgħidlek li dak huwa mikri lit-tali, l-ieħor huwa...(Interruzzjonijiet)

ONOR. GEORGE HYZLER:  Mela! Dażgur, hekk ikunu. Ma jkunux imniżżlin waħda waħda fl-audited accounts, imma se jirriferi għall-kuntratt li bih akkwista dik il-proprjeta`. Dik il-klawsola hija intiża biex tkopri s-sitwazzjoni jew l-eventwalita' li hemm xi agreement sigriet, biex insejħulu hekk, li ma jidhirx fl-audited accounts.

THE CHAIRMAN: Allura dejjem għal mala fede. Għaliex agreement sigriet huwa element ta' mala fede, hux?  (Interruzzjonijiet)  Agreement jekk se taħbih, se taħbih u tista' taħbi agreement ta' kera għax agreement pubbliku jekk hemm id-due diligence ifittex mill-Insinwa, imma altrimenti, agreement ta' kera li tista' tagħmel fuq livell personali tista’ taħbih, il-bqija ma jinħebiex.  Issa ftit qabel kien intqal ukoll li din l-ittra rigward il-pożizzjoni tal-ħaddiema m'għandha x'taqsam xejn ma' dan il-ftehim. U fil-klawsola 18, jekk qed nifhimha sew u jagħtuna spjegazzjoni ta' interpretazzjoni, qed tgħid li l-kumpannija mhux se tkun:

"... under any liability to make any compensatory payments for dismissal redundancy or other loss of office or employment to any present or former director or employee.",

Jiġifieri m'hijiex se tkun responsabbli għal xi redundancy.

ONOR. AUSTIN GATT: Le, ma tgħidx hekk. Din hija warranty li l-kumpannija m'għandhiex tħallas lil xi ħadd Lm4,000 jew iġġudikata mill-qorti li għandha tagħti Lm4,000 lil xi ħadd għaliex keċċietu u għamlitlu kawża u tilifha.  

ONOR. ALFRED SANT: X'jiġifieri?

ONOR. AUSTIN GATT: Dan xi ħadd qed jagħmillu kawża għal unfair dismissal u ma tgħidlux li qed jagħmlu l-kawża?

THE CHAIRMAN: Kollox sew. Jiġifieri l-avukat u l-practitioner legali mħallsin biex ma jaqblux fuq kelma...(Ijnterruzzjonijiet) Qed naqblu fuq dan imma qed ngħidu li dan li qed jingħad... (Interruzzjonijiet) Iva imma Part 2 tagħmillek il-limitazzjoni li ma tinkludix żidiet statutorji, żidiet fil-pagi marbutin ma' collective agreements or normal commitments to employees undertaken in the course of normal operations, jiġifieri hemm dik il-limitazzjoni, imma jien qed nifhimha li għal commitments oħrajn, il-kumpannija ma tkunx responsabbli.  Qed nistaqsi dan fil-kwadru ta' x'effett u rabta għandha din ix-xewqa - għaliex din l-ittra hija xewqa, hija intent - fid-dawl ta' dawn ....

ONOR. GEORGE HYZLER: Klawsola 18 kulma qed tgħid huwa li l-gvern jiggarantixxi li  llum u fid-data ta' meta jsir il-kuntratt, fil-completion dates, ma jkunx jeżisti obbligu li jsiru f'pagamenti għar-redundancy, dismissals jew other loss of office tad-diretturi jew ta' l-impjegati. Fil-fatt ma teżistix din il-liability. Issa x'se jiġri wara dik sta għan-negozjati li jistgħu jsiru. Voldieri, jekk per eżempju, kif sar fil-każ tal-Maltacom p.l.c., li f'dan il-każ ġie previst, iridu jsiru xi redundancies, fil-każ tal-Maltacom p.l.c. l-amministrazzjoni preċedenti ftehmet li l-Maltacom tista' tagħmilhom u hemm il-proċedura kif.

THE CHAIRMAN:  Hemm il-proċedura kif u qiegħda stabbilita fil-kuntratt.  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Le, mhux stabilita, imma hemm indikazzjoni tagħha.

THE CHAIRMAN:  Imma parti mill-kuntratt.

ONOR. GEORGE HYZLER:  Le, ir-redundancies li kienu jużaw il-Maltacom għamluhom wara.  

THE CHAIRMAN: Ma nafx, għax m'għandix id-dettalji. Imma jekk niġu għal din hawnhekk, dawn l-iskemi li hawn imsemmija hawn, volontary retirement schemes, redundancies, etc ...

ONOR. GEORGE HYZLER:   Illum ma jeżistux.

THE CHAIRMAN: Illum ma jeżistux. Imma wara l-kumpannija m'hijiex se tkun responsabbli għalihom.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Ara almenu naqblux.  Hemm żewġ termini ċarissimi fl-artiklu 18, operative terms, illi huma llum u l-completion date.  L-ebda obbligu ma jmur iktar 'il bogħod mill-completion date.  Naqblu?

THE CHAIRMAN:  Tajjeb.  Mela hawnhekk m'hawn ebda obbligu.

ONOR. JOHN DALLI:  U ejja!

THE CHAIRMAN: Hu x'inhu m'hemmx obbligu għax dan sar qabel il-completion date.

ONOR. AUSTIN GATT: U ejja, Sur President!

ONOR. JOHN DALLI:  Hija kbira li issa ma narawx l-affarijet kif inhuma! Jien qed ngħid black on white.

THE CHAIRMAN:  Dan ma jorbot xejn u ma jibdel xejn minn dan il-ftehim.  

ONOR. JOHN DALLI: Hawnhekk f'dan il-kuntratt li kulma qed jingħad hu hemm xi obbligu llum għal xi ħadd li sal-completion date ikun tkeċċa. Dak li qed tgħid hawnhekk, mhux li hu impjegat imma li tkeċċa, u hemm xi agreement illum mill-Mid-Med Bank ma' xi impjegati li se jitkeċċew u se jitħallsu Lm100,000.  Xi direttur.  Dawn huma l-obbligi li qed nitkellmu. Jiġifieri hemm xi ħadd li se tkun tkeċċa sal-completion date u l-kumpannija għandha xi obbligu lejh? Dan li qed ngħidu hawn.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri qegħdin ngħidu li din l-ittra ma...

ONOR. JOHN DALLI:  Issa nsiha l-ittra għaliex intom... (Interruzzjonijiet) Għaliex dik hija l-aġenda politika.  

THE CHAIRMAN:  Issa ħallik mill-aġenda politika!
 
ONOR. JOHN DALLI:  Il-commitment ta' artiklu 18 qed ngħid jien.  

ONOR. GEORGE HYZLER: Mr Chairman, qed nagħmlu sforzi u kutrumbajsi enormi biex b'xi mod jew b'ieħor ninkwadraw dik l-ittra f'dan il-kuntratt.

THE CHAIRMAN: Le, xejn minn dan. Noġġezzjona.  Din l-ittra hija parti mid-dokumenti li ġew intavolati u allura bilfors li rridu nagħmlu referenza għaliha.

ONOR. GEORGE HYZLER:  Pero' taf biżżejjed, u nippretendi li kulħadd issa fehem li dik l-ittra m'hijiex parti minn dan il-kuntratt.  Hija waħda mid-dokumenti li hemm fuq il-Mejda tal-Kamra.

THE CHAIRMAN:  Li hija xewqa.

ONOR. GEORGE HYZLER: Imma jaħasra, qed tipprovaw iddaħħluha kontinwament fil-kontest tal-kuntratt biex tipprovaw nimpressjonaw lil min m'għandux dan l-agreement quddiemu, inklużi r-reporters li hawn hawnhekk. Dawn m'għandhomx l-agreement quddiemhom, ma jkunux qegħdin jifhmuk u ovvjament bilfors li se tħawwad l-imħuħ. Issa jekk din hija l-aġenda, din hija l-istrateġija, allura kollox sew, m'iniex se mmerikom jien, għax dik hija l-istrateġija tagħkom, imma b’hekk se tħawwdu l-imħuħ.

THE CHAIRMAN:  Dak li fl-aħħar mill-aħħar ikun jorbot huwa l-kuntratt. Din hija xi ħaġa ovvja. Ovvjament, mhux se jorbot lili u lilek imma lill-partijiet tal-kuntratt.  Dak li fl-aħħar mill-aħħar għandu l-forza legali huwa l-kuntratt, u dan naqblu fuqu.  Daqshekk.  Jien dan kien il-kumment tiegħi.

ONOR. ALFRED SANT: Mr Chairman, jien xtaqt nagħmel żewġ punti oħra.  Warranty 16 tgħid:

"The Company has supplied the Purchaser with full particulars of the insurances maintained by the Group as at 30th September 1998 which remain and pending the Completion Date shall continue in full force and effect.".

The Company has supplied the Purchaser.  Is it by completion date?

ONOR. JOHN DALLI: Mhux kollox by completion date?  U mela by the date li qed niffirmaw il-kuntratt!

ONOR. ALFRED SANT: Qed inkunu ċari fuqha jiġifieri din?

ONOR. JOHN DALLI:  Dażgur li qed inkunu ċari fuqha!

ONOR. ALFRED SANT:  Kollox sew.  Warranty 17 issa. Xi jfisser dak il-warranty?

ONOR. JOHN DALLI: Hawnhekk l-istess ħaġa, li ma jkunx hemm xi skemi on completion date fuq retirement, death or disability li ma ġewx disclosed.  Dawn huma affarijiet normali u naturali. Bażikament din hija checklist ta' affarijiet li qed ngħidu li fuq dawn kollha rridu full disclosure.  Din hi ħaġa normali li ssir.

THE CHAIRMAN:  Hemm iktar rimarki fuq section 5?  
ONOR. ALFRED SANT: Il-warranties li għandna quddiemna ġew ikkomunikati lill-Mid-Med Bank?

ONOR. JOHN DALLI: Issa iva, ġew komunikati mal-Mid-Med Bank permezz ta' kopja ta' dan il-kuntratt.  

ONOR. ALFRED SANT: Il-Mid-Med Bank jinsabu f'pożizzjoni li jagħtu dawn il-warranties?

ONOR. GEORGE HYZLER: Il-warranties il-Gvern jagħtihom!

ONOR. ALFRED SANT:  Le !  Aħna għadna kemm għidna... (Interruzzjonijiet)

ONOR. AUSTIN GATT:  Li jagħtu l-informazzjoni dwarhom.

ONOR. JOHN DALLI:  Ma kellix informazzjoni li m'humiex f'pożizzjoni li jagħtuhom.  

ONOR. ALFRED SANT: Diġa' esprimew l-opinjoni tagħhom jew għadhom ma tawx reazzjoni għal din il-ħaġa?

ONOR. JOHN DALLI: Due diligence sar, sar fis-sens li għamlu l-information  exchange u ma kien hemm l-ebda problema li jagħtu din l-informazzjoni.  

THE CHAIRMAN: Hawn iktar mistoqsijiet dwar warranties and undertakings taħt section 5?  Immorru għal section tal-kuntratt, li hija dwar  indemnification.

ONOR. ALFRED SANT:  L-ewwelnett, ma nafx, għax naħseb li inti, Mr Chairman, iktar inti intiż minni f'dawn l-affarijiet imma dan huwa kuntratt bħala private agreement jew bħala public deal?

THE CHAIRMAN:  Transfer of shares jista' jsir by anyone.

ONOR. ALFRED SANT:  Imma kif se ssir qed nistaqsih jien.

THE CHAIRMAN:  Kif se ssir?  B'att pubbliku?

ONOR. GEORGE HYZLER:  Le, m'hemmx bżonn.

THE CHAIRMAN:  Qed nistaqsi biss bħala mistoqsija.  

 ONOR. ALFRED SANT:  Bir-rispett kollu, dan huwa punt importanti.  Jien informat  - mill-ġdid irrid ngħid li jien m'iniex nutar - li the representations warranties and undertakings of the vendor shall survive the completion.  Jekk ikun kuntratt privat, taħt il-liġi Maltija, hemm surviving ta' five years, jekk ikun public deal hemm survival of 30 years. Issa għadhom kemm qalulna li l-warranties jispiċċaw fil-completion date.  Fil-fatt dawn they survive għal ma nafx kemm-il sena wara l-completion date. (Interruzzjonijiet)  Le, qed ngħiduha. Aqra 6(a):

"... the representations warranties and undertakings of the Vendor shall survive the Completion Date and notwithstading the completion of the share transfers contemplated by this Agreement shall continue in full force and effect.".

ONOR. AUSTIN GATT:  Għal sentejn.

ONOR. ALFRED SANT: Le, x'sentejn sentejn! Is-survival, jekk ikun private agreement, taħt il-liġi Maltija huwa ħames snin u jekk huwa public deal 30 years.

ONOR. GEORGE HYZLER:  Fin-nuqqas ta' ftehim differenti.

ONOR. ALFRED SANT:  Imma skużi, fejn hu l-ftehim differenti?  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Fi klawsola(c)(i) hemm:

"...unless the Vendor receives written notice of the relevant claim before the expiry of two years after the Completion Date ..." 

ONOR. ALFRED SANT:  Mela allura għaliex qed ngħidu "can survive the completion date?

ONOR. GEORGE HYZLER:  Għaliex il-completion date hija qabel is-sentejn.  

ONOR. ALFRED SANT:  Imma veru jew le li l-liġi Maltija tiddifinixxi s-survival in terms tal-provisions tagħha?

ONOR. GEORGE HYZLER:  Iva, għandek raġun. Jekk jien nagħmillek garanzija ta' xi ħaġa u ma nispeċifikax perijodu, jekk nagħmilha bi skrittura privata, iva, dik il-garanzija għandha ħajja ta' ħames snin imma jekk hemm perijodu speċifikat, dak il-perijodu speċifikat jipprevali.

ONOR. ALFRED SANT:  Imma hemm perijodu speċifikat f'dan is-sens?

ONOR. GEORGE HYZLER:  Iva, nirriferik għal 6(c)(i).

THE CHAIRMAN: Meta hemm riferenza għal representations allura qed ninkludu any form of representation? Qed ngħid sew li huma limitati bil-perijodu ta' sentejn?  Jiġifieri wara s-sentejn il-purchaser ma jistax jiġi jgħidlek: Isma' għaliex din ma għedtilix jew din ma kienx hemm disclosure. (Interruzzjonijiet) Jitlef kwalunkwe dritt. 

ONOR. JOHN DALLI:  Hemmhekk qed ngħidu li fit-terminu ta' taxxa l-perijodu huwa sitt snin.  

THE CHAIRMAN: Qed nippresupponi, minħabba kull claim li jista' jkollu l-Commissioner of Inland Revenue. Iktar kummenti dwar dan? (Onor. Membri: Le) Niġu għal klawsola 7, Payments and Calculations. Fil-fatt il-pagamenti jridu jsiru in foreign currency u allura ċertament li l-purchaser huwa kompetenti ħafna li jieħu l-prekawzjonijiet tiegħu. Dan ma jkomplix forsi jsostni l-argument tal-bieraħ li l-klawsola tad-devalwazzjoni jew re-alignment kienet superfluwa, fis-sens li l-Gvern lanqas biss ma messu aċċetta li tkun inkluża fil-kuntratt? Jiġifieri l-Gvern stess ma jixraqlux li jagħmel kundizzjoni bħal din.  

ONOR. JOHN DALLI: Hawnhekk qed ngħidu li dawn il-pagamenti se jsiru in euro.  Anzi l-biża' ta' devaluation hija għaliex l-investiment se jsir in euro. Dawn mhux se jipprovaw jiġbru Lm83 miljun hawn f'Malta biex iħallsuna, iridu jiġu flus minn barra. Dan li qed tgħid din il-klawsola, li l-HSBC ma jistax jgħid: Jien l-Lm83 miljun se niġborhom f'Malta minn banda u minn oħra ħalli nħallas in Maltese Pounds. Għalhekk anzi tidħol il-kwestjoni tad-devaluation, għaliex se jħallsu minn barra.  

THE CHAIRMAN: Hemm iktar kummenti dwar section 7? (Onor. Membri: No)  Ngħaddu mela għal klawsola 8.  L-Onor. Cilia.

ONOR. JOE CILIA:  Nirriferi għal klawsola 8 (b) fejn hawn stipulat li:

"The parties hereto may by mutual agreement in writing ..."
 
u mbagħad jelenka xi affarijiet li jistgħu jsiru bi ftehim mutwali. X'inhi l-ħtieġa li kellha tidħol din il-provision. Għidna kontinwament li by mutual agreement jista' jinbidel anything f'dan il-kuntratt. X'inhi l-ħtieġa li f'din is-sezzjoni partikolari kellha tidħol provision ta' din in-natura?

ONOR. JOHN DALLI: Xi ħsara qed tagħmel li daħlet? Hawn qed ngħidu li in bona fede tagħna qed nagħmlu highlighting li jekk hemm xi affarijiet li rridu nirrevedu, dawn jistgħu jinbidlu by mutual agreement. Qed nuru l-willingess tagħna li jekk hemm xi problemi se nitkellmu u naqblu ta' ġentlomi. Jekk tgħidli li din ma kenitx neċessarja ngħidlek jista' jkun li għandek raġun, imma billi saret xi ħsara hemm?  

ONOR. JOE CILIA: M'iniex qed nistaqsi fis-sens ta' ħsara jew mhux ħsara.  Sempliċement forsi l-ministru, li kien involut f'dawn l-affarijiet, għandu kjarifika għalfejn. Dawn  sempliċement ġew biha huma, hu jaf li lilna m'hijiex se taffettwana u aċċettaha? Kien hemm xi raġuni partikolari?

ONOR. JOHN DALLI:  Xejn.  Ma kien hemm l-ebda raġuni speċjali għalfejn issir.

THE CHAIRMAN: Jidher li m'hawnx aktar kummenti. Nistgħu nipproċedu għal section 9 li huma Juridical Provisions. Il-Kap ta' l-Oppożizzjoni.

ONOR. ALFRED SANT:  Sur President, jekk qed nifhem tajjeb - qed nirriferi għal klawsola 9(b) -  il-liġijiet viġenti huma l-liġijiet ta' Malta, jistgħu jinġiebu quddiem il-qrati ta' Malta imma mhux esklussivament, jiġifieri jistgħu jinġiebu quddiem il-qrati ta' l-Iskozja, per eżempju.  X'inhi r-raġuni għal din l-approach?  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Kull pajjiż għandu r-regoli tiegħu ta' ġurisdizzjoni.  Voldieri ma tistax tmur fil-qrati ta' l-Iskozja jekk m'hemm l-ebda konnessjoni ma' l-Iskozja.  Pero' filwaqt li hawnhekk hawn dikjarazzjoni li any dispute għandu jew jista' jinġieb quddiem il-qrati ta' Malta - allura m'hemmx dubju li l-qrati ta' Malta se jkunu kompetenti għax din il-klawsola qed teradika l-ġurisdizzjoni tal-qrati Maltin - dak ma jeskludix li qrati oħra kompetenti jistgħu wkoll jieħdu konjizzjoni tal-materja, dejjem kemm-il darba jkollok ġurisdizzjoni li jkun hemm xi link magħha. Il-qrati mad-dinja kollha għandhom ir-regoli tagħhom ta' x'jistgħu u x'ma jistgħux jieħdu konjizzjoni tagħhom u ma tistax taqbad u tagħżel il-forum li jogħġbok int.  
ONOR. ALFRED SANT:  Qed nitkellmu fuq ftehim li għandna quddiemna li qed isir f’Malta bejn il-Gvern Malti u l-HSBC. Fuq dak il-ftehim esklussivament qed nitkellmu, bil-konsegwenzi legali tiegħu. Qed ikun hemm qbil li jista' jinġieb fil-qrati kompetenti ta' Malta. Imma mbagħad kif fl-istess ħin ngħidu li irrevokabilment nissottomettu ruħna għan-non-exclusive jurisdiction of such courts! 

ONOR. GEORGE HYZLER:  Hemm żewġ aspetti, għandek l-aspett tal-liġi li tapplika the applicable law u the applicable law huwa Maltese law. Voldieri m'hemm l-ebda dubju li fejn jiġi diskuss dan l-agreement se jiġi diskuss b'liġi Maltija.

ONOR. ALFRED SANT:  Tista' tkun l-Iskozja, per eżempju.

ONOR. GEORGE HYZLER:  Tista' tkun l-Iskozja kemm-il darba hemm konnessjoni ma' l-Iskozja.

Issa fit-tieni parti hemm ukoll iċ-choice of forum, liema qrati huma kompetenti.  Hawnhekk hawn li l-qrati Maltin huma kompetenti, biex ma jiġix xi ħadd jgħid li l-qrati Maltin m'humiex kompetenti. Naturalment l-ewwel domanda li tqum meta għandek dawn il-cross border deals hija jekk il-qorti hijiex kompetenti jew le. Mela b'dan l-agreement m'hemmx dubju li l-qrati Maltin huma kompetenti. Issa jekk xi ħadd jipprova jagħmel xi tip ta' azzjoni, xi forum ieħor, tqum dik id-diskussjoni, iva, imma ma tistax f'dan l-agreement tgħid:  Le, Malta biss qed jinstemgħu dawn. L-importanti hu li l-liġi Maltija hija applikabbli. Mela aħna nafu li dan l-agreement huwa regolat b'liġi Maltija.  

ONOR. ALFRED SANT: Allura inti qed tgħid li jekk ix-shareholders ta' Hong Kong ta' l-HSBC jqajmu każ f'Hong Kong, hemmhekk irridu niddefenduha skond il-liġi Maltija? Bħalissa hemm diżgwid fost ix-shareholders ta' l-HSBC.  Hemm nies f'Hong Kong li m'humiex jaqblu ma' l-istrateġija ta' l-HSBC. Jekk dawn jikkontestaw dan l-agreement u jtellgħu suit fil-qorti ta' Hong Kong, aħna rridu mmorru Hong Kong biex niddefenduh?

ONOR. AUSTIN GATT: Trid tibda b'pass kemm kemm lura.  Ir-regoli tal-ġurisdizzjoni mhumiex magħmula mill-individwi imma huma magħmula mill-istat. Ejjew nieħdu eżempju. Per eżempju l-qorti Ingliża tgħid li hi għandha ġurisdizzjoni biex tisma' kull kawża li tagħmel kumpanija Ingliża fuq kull materja, tkun fejn tkun fid-dinja kollha.  Dik hija liġi. Ma tistax inti bl-ebda mod tirrinunzja l-liġi. Dak huwa dritt mogħti lil kull kumpannija residenti l-Ingilterra. Jekk kumpannija Ingliża tiġi biex tagħmel kawża l-Ingilterra minkejja li tkun qablet li l-governing law hija Maltija, inti tista', jekk qed tagħmel agreement ma' kumpanija Ingliża, jew to submit to that jurisdiction or to agree not to raise any pleas on the jurisdiction. Pero' ma tistax tirrinunzja għal-liġi, għax il-liġi hija eżistenti. Li qed isir hawn hu li l-HSBC qed jgħidu: Aħna, jekk issir kawża fil-qrati Maltin, qed nirrinunzjaw għal kull eċċezzjoni fuq il-ġurisdizzjoni.  Jiġifieri aħna qed naċċettaw il-ġurisdizzjoni Maltija. Jiġifieri qed jirrinunzjaw minn qabel li jagħmlu eċċezzjonijiet fuq il-ġurisdizzjoni. Dan huwa l-punt tal-klawsola.

ONOR. ALFRED SANT:  Dak huwa l-punt.  Imma mbagħad it-tieni punt hu li huma jew xi ħadd jista' jqajjem kawża kontra dan l-agreement b'ġurisdizzjoni mhux Maltija sakemm jimxi bil-liġi Maltija.  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Iva, kemm-il darba hemm raġunijiet li jiġġustifikaw...

ONOR. ALFRED SANT: Imma aħna x'jinteressana? It-Tarzna, per eżempju, daqskemm titlef żmien f'dawn l-affarijiet ta' kuntratti li jkollha tmur tiddefendihom barra!  Ma jagħmilx sens dan.

ONOR. GEORGE HYZLER:  F'dan l-agreement it takes two.  Mhux billi aħna xtaqna! Kulħadd jixtieq li jibqa' f'daru.  

ONOR. ALFRED SANT: Imma l-HSBC mhux se jiġu f'darna u se jaħdmu minn darna? Jaċċettaw kollox ta' darna mbagħad. Inkella nispiċċaw irridu mmorru nqajmu kawża jew arbitration f'Hong Kong, per eżempju. L-HSBC nsistew fuq dan il-punt?

ONOR. AUSTIN GATT: Kieku jiena flok l-HSBC, nipprova nġib li tkun covered by English law u mhux by Maltese law.  

ONOR. ALFRED SANT:  Imma skużi, x'għandu x'jaqsam!  Mhux Malta ġew joperaw!  

ONOR. AUSTIN GATT:  Imma meta qed tinnegozja, hekk tibda tinnegozja. Tibda mill-iktar pożizzjoni li jaqbel lilek, iż-żewġ naħat u tasal x'imkien.  

ONOR. ALFRED SANT:  Imma din insistew fuqha huma?

ONOR. JOHN DALLI:  Mr Chairman, il-letter of intent  tal-PSA  hija governed by English law.  

ONOR. ALFRED SANT: So what?! Jekk se tħallat iċ-chips mal-corned beef agħmilha kemm trid. In-non-exclusive jurisdiction of such courts ġejja minn naħa ta' l-HSBC jiġifieri?  

ONOR. JOHN DALLI:  Iva, fir-realta' huma riedu li tkun English law. Għidnilhom:  Le, absolutely not. Maltese law se jikkaverja dan l-agreement. Kulma hawn finalment huwa frott tan-negozjati u mhux frott ta' diktat li tgħidilhom għax hekk, għax hekk u għax hekk. Dawn huma frott tan-negozjati.

ONOR. ALFRED SANT:  Jekk ma jimpurtax, għandi punt ieħor riferibbli għal artiklu 9(c) li jgħid hekk:

"The Vendor hereby consents generally in respect of any legal action or proceeding arising out of or in connection with this Agreement to the giving of any relief or the issue of any process in connection with such action or proceeding including, without limitation, the making, enforcement or execution against any property whatsoever (irrespective of its use or intended use) of any order or judgement which may be made or given in such action or proceeding.".

Dan ifisser li hawnhekk il-vendor qed jaċċetta l-penalties kontra tiegħu u l-purchaser m'għandu l-ebda penalties kontra tiegħu. Din m'hijiex penalty clause?  

ONOR. AUSTIN GATT:  Imkien ma tissemma l-kelma "penalty".  

ONOR. ALFRED SANT: Mela allura x'inhi eżattament?  

ONOR. AUSTIN GATT: M'hijiex penalty clause.

ONOR. ALFRED SANT: Jekk qed jaċċetta legal action u jaċċetta li jagħti rights!  Qed jagħti rights hemmhekk, le?!

ONOR. AUSTIN GATT: Hawn qed jgħid li l-vendor qed jagħti consent li jekk tkun trid issir azzjoni kontra tiegħu, tista' ssir l-azzjoni minħabba l-liġijiet li għandna aħna.  Dan kollu.  Fil-liġijiet tagħna hemm ċerti limitazzjonijiet għal eżekuzzjoni tal-mandati.  

ONOR. ALFRED SANT: Il-Gvern m'għandu immunita' fuq din il-ħaġa, per eżempju?  

ONOR. AUSTIN GATT: Le, m'għandux immunita'.  Għandek ċerti termini li trid tavżah qabel.

ONOR. ALFRED SANT:  Iva, imma hemmhekk qiegħed jagħti d-dritt lill-HSBC li jkollhom iċ-ċans li jagħmlu claim kontra kwalunkwe proprjeta` tal-Gvern.  Qed nifhem tajjeb jien?  

ONOR. AUSTIN GATT:  Mhux kulħadd jista' jirrikorri għal-claim? Kull ċittadin privat jista' jirrikorri għal claim.   

ONOR. ALFRED SANT:  Jekk kulħadd jista' jista' jagħmilha, xi tfisser eżattament?

ONOR. AUSTIN GATT: Per eżempju, inti biex toħroġ mandat kontra l-Gvern ma tistax taqbad u toħorġu mill-ewwel imma trid tagħmillu proċedura qabel biex tavżah li ħiereġ mandat, li huwa privileġġ li għandu l-Gvern u għandu ċittadin privat.  

THE CHAIRMAN:  Jirrinunzja għal dawk.  Imma fid-(d) mbagħad, meta għandek:

"... the Vendor hereby irrevocably agrees not to claim and hereby irrevocably waives such immunity ...".

ONOR. AUSTIN GATT:  Din trid taqraha ma' l-(f).  

THE CHAIRMAN: X'kien l-iskop li n-naħa ta' l-HSBC talbu li l-Gvern jirrinunzja għal kwalunkwe immunita', anke dik li tagħtih il-liġi? Jekk il-Gvern igawdi ċerta immunita', allura rrid noqgħod biha għax dik hija l-liġi, pero' vis-ȃ-vis l-HSBC, il-Gvern irrinunzja għaliha. X'kien l-iskop għaliex u x'inhuma l-implikazzjoniiet?
ONOR. GEORGE HYZLER: L-implikazzjonijiet huma sempliċi.  Jekk il-Gvern jitlef xi kawża jrid iħallas. Dik hi l-istorja kollha. Dawn biss ifissru dawn il-klawsoli. Jekk il-gvern għandu r-responsabbilta' li jħallas, irid iħallas.

THE CHAIRMAN: Jekk il-Gvern jitlef kawża kontra ċittadin, irid iħallas ukoll.  

ONOR. GEORGE HYZLER: Dawn huma klawsoli li ovvjament ikunu insistew fuqhom il-parti l-oħra. Dawn żgur mhux il-Gvern ikun ipproponihom.  Pero' tajjeb jew ħażin, jekk il-Gvern jitlef kawża, la għandu jikklejma xi tip ta' immunita', la għandu jiklejma li m'għandekx tagħmel kawżi kontra tiegħu eċċ.  Dak li qed jgħidlek.  

THE CHAIRMAN: Ħalli nagħmilha sempliċi anke biex nifhimha iktar jien għax m'hijiex l-area ta' l-ispeċjalizzazzjoni tiegħi. Mela l-liġi applikabbli li tillimita jew le l-immunita' tal-Gvern hija l-liġi Maltija. Dan japplika għal kull kumpannija u kull entita' f'pajjiżna. F'dan il-kuntratt qegħdin ngħidu li l-liġi Maltija tapplika. Mela hawnhekk poġġejna lil kulħadd on a level playing field, pero' iktar minn hekk, il-Gvern hawnhekk qed jirrinunzja - issa gvern bħala Gvern ta' Malta - anke għal dawk il-protezzjonijiet li qegħdin fil-liġi. Issa dawk il-protezzjonijiet l-ebda Gvern, la wieħed u lanqas l-ieħor f’dawn l-aħħar għaxar snin ma neħħihom għax ħass li huma validi. Allura x'inhi r-raġuni li aċċettajna dan vis-ȃ-vis l-HSBC li huwa a commercial partner?  Għaliex kienet neċessarja?  

ONOR. GEORGE HYZLER:  Meta xi ħadd bħall-bank li qed nitkellmu dwaru jiġi biex jinnegozja ma' gvern li jista' hu stess jinfluwenza, b'liġijiet li jgħaddi, l-eżekuzzjoni ta' sentenzi kontra tiegħu nnifsu, ma jagħmilx ħaġa ħażina li jinsisti fuq dawn il-klawsoli.  Kieku jiena qed nagħti parir lill-HSBC, m'għandix dubju li jien kont ninsisti li l-gvern li qed niddilja miegħu jobbliga ruħu li wara l-agreement ma jikkrealix xi ħitan li mbagħad jimblokkali l-eżekuzzjoni ta' sentenzi li nista' nieħu kontra tiegħu. Hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq ċerta entita' li allura ovjament tiġġustifika tip ta' preokkupazjoni. Kieku jien qed ninkwieta li l-gvern ma jħallasnix Lm5,000 ovvjament tgħidli li qed ninkwieta għal xejn, imma meta jidħlu somom kbar, ovvjament naħseb li l-parti l-oħra jkollha raġun li tinkwieta.  

THE CHAIRMAN:  Sar il-ħin. Inkomplu fuq dan l-argument illejla?    

ONOR. GEORGE HYZLER:  Imma x'inhuma l-pjanijiet?  

THE CHAIRMAN: Illejla se jitilgħu dawk il-persuni li huma avżati mill-Gvernatur tal-Bank Ċentrali, ta' l-iStock Exchange u l-Malta Financial Services Centre.  

ONOR. JOHN DALLI: Biex nirregolaw ruħna, għax il-Ġimgħa m'għandix vakanza imma għandi ġurnata xogħol u commitments, jiġifieri se nikkonkludu lejla?  Jien dak li nixtieq inkun naf.  Il-ħsieb huwa li nikkonkludu llejla, hux hekk?

THE CHAIRMAN:  Il-ħsieb ikun hekk imma m'hemm l-ebda limitazzjoni, jiġifieri t-terminu jibqa' sejjer sal-Ġimgħa.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Jekk hemm bżonn, niltaqgħu qabel, imma llejla neħilsu.  

ONOR. JOHN DALLI: Illejla neħilsu għax ma jistax ikun. Ilna ġimgħa weqfin ministeru sħiħ. Jien poġġejt lili nnifsi għad-dispożizzjoni sħiħa u kkanċellajt kwalunkwe appuntament li kelli.

THE CHAIRMAN:  Naħseb li kwalunkwe Membru tal-Kumitat għamel hekk.  In-naħa tal-Gvern għandhom ix-xogħol tagħhom u n-naħa tagħna għandna x-xogħol tagħna.

ONOR. JOHN DALLI:  Iva, kollox sew, imma per eżempju jien għandi commitments nhar il-Ġimgħa. X'se nagħmel? Ngħid: Maybe?  Inħassarhom għax maybe?  Nixtieq li nkunu nafu fiex wasalna fil-proċess u jekk aħniex se nagħlqu llum jew le.  Jien qed ngħid li għandna nagħlqu llum.

THE CHAIRMAN:  Ma nistax ngħid li lejla se jingħalaq żgur għax jekk ikun hemm nies li ġew mtella' u ma nkunux eżawrejna kollox illejla sad-9.00 p.m., għax intrabatna li sal-ħin tad-9.00 p.m., bilfors ikollna niddeferixxu għal għada filgħodu.

ONOR. JOHN DALLI: Inkomplu wara d-9.00 p.m. imma fil-każ nissuġġerixxi li nlestu.  

ONOR. AUSTIN GATT:  Jew niltaqgħu iktar kmieni.

ONOR. ALFRED SANT: Iktar kmieni ma nistgħux, għax iddeċidejna fil-bidu li għandna ħinijiet fissi li kienu fis-6.30 p.m. Jiena naħseb li aħjar nitkellmu fuq ix-xogħol li baqagħlna nagħmlu. L-ewwelnett għandna min-naħa tal-Kumitat nitkellmu mal-witnesses li ġew imtellgħin, nispiċċaw il-konvenju l-kbir u mbagħad hemm żewġ dokumenti, il-Mid-Med Bank p.l.c. the company u l-ieħor ma nafx x'inhu.  

ONOR. JOHN DALLI:  Il-biċċa l-kbira huma ripetizzjoni ta' x'hemm fil-konvenju.  

ONOR. ALFRED SANT:  Iva, għalhekk. Issa jien nissuġġerixxi li jekk illejla sad-9.00 p.m. ma nispiċċawx, intawlu ftit u jekk naraw li xorta ma nispiċċawx niffissaw ħin ad hoc nhar il-Ġimgħa skond il-konvenjenza ta' kulħadd.  

[bookmark: _GoBack]THE CHAIRMAN: Naqblu. Mela qabel naġġornaw ninforma lill-Kumitat li kellna talba min-naħa tal-media biex l-ewwel kwarta jieħdu filming jew ritratti. Hawn qbil? (Onor. Membri: No) Mela l-laqgħa hija aġġornata għal-lejla fis-6.30 p.m.

Fin-12.30 p.m. il-Kumitat aġġorna għal nhar il-Ħamis, 6 ta' Mejju 1999, fis-6.30 p.m.  bl-istess aġenda

